Einmh=II GC-MT 3060 LD

Originalbetriebsanleitung
Benzin-Bodenhacke

Originalna navodila za uporabo
Bencinski okopalnik

Eredeti hasznalati utasitas
Benzin-féldkapa

Originalne upute za uporabu
Benzinska freza

Originalna uputstva za upotrebu
Benzinska freza

Originalni navod k obsluze
Benzinova motycka

Originalny navod na obsluhu
Benzinovy kypri¢ pody
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Be sure the
machine is
in stability
@ - when
v leaving!
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfiigung stehen. Falls Sie das Gerat an an-
dere Personen Uibergeben sollten, hdndigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir ubernehmen keine Haftung far
Unfélle oder Schéden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Erkldrung des Hinweisschildes auf dem Ge-

rat (siehe Bild 11)

1 Achtung! Bedienungsanleitung lesen. Warn-
und Sicherheitshinweise befolgen.

2 Achtung! Verletzungsgefahr durch rotierende
Teile. Halten Sie Hande, FiiBe und Kleidung
fern.

3 Achten Sie auf sicheren Stand der Maschine
wenn Sie diese verlassen.

4 Achtung! Heisse Teile. Abstand halten.

5 Achtung! Wahrend des Tankens Motor abstel-
len.

6 Beschreibung Kupplungshebel: 0 = Hack-
messer Stop; 1 = Hackmesser Ein

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung
1. Motor-/ Getriebeeinheit
2. Reversierstarter

3. Zindkerzenschlussel

Montageset fiir Schutzblech/Transportrad
(Abb. 3a/3b):

Schutzblech
Transportrad

4x Schraube M8x20

4x Federring @8

4x Unterlegscheibe @8

. 1x Schraube M10x65
10. 1x Mutter M10

11. 1x Feder

12. 1x Sicherungssplint klein

©CoNoO A

Montageset fiir Hackmesser/Tiefenanschlag
(Abb. 4a/4b):

13a.Hackmesser rechts

13b. Hackmesser links

14. 2x Begrenzungsscheibe

15. Tiefenanschlag

16. Sicherungssplint grof3

17. 4x Schraube M8x35

18. 4x Unterlegscheibe @8

19. 4x Mutter M8

Montageset fiir Fahrbiigel / Kupplungshebel /
Start / Stopp-Hebel (Abb. 5a/5b):
20. Fahrbugelhalter

21. Fahrbugel — Kupplungshebel
22. Fahrbiigel — Start/Stopp — Hebel
23. Querstrebe

24. Kupplungshebel

25. Sicherungshebel

26. Start/Stopp — Hebel

27. 4x Schraube M8x35

28. 4x Mutter M8

29. 1x Schraube M8x40

30. 1x Hutmutter M8

31. 4x Schraube M8x30

32. 4x Unterlegscheibe gro3 @8
33. 4x Mutter M8

34. 4x Schraube M8x20

35. 4x Federring @8

36. 4x Unterlegscheibe @8

37. 1x Schraube M6x45

38. 1x Hutmutter M6

39. 2x Kabelclip
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2.2 Lieferumfang
Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines glltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Geréat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie

das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-

wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen

(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-

dig ist.

Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehor-

teile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-

keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Geréat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemanBe
Verwendung

Das Gerat ist geeignet zum Umgraben von
Beeten und Ackern. Beachten Sie unbedingt die
Einschrankungen in den zusétzlichen Sicher-
heitshinweisen.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
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Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Motor: .o 4-Takt, 139 cm®
Motorleistung: ........ccoeciiiiiiiiiinnee 3kW/ (4) PS
Arbeitsdrehzahl Motor: .............cccevee. 3600 min™
Arbeitsbreite: .......ccccveiievcie e 60 cm
Hackmesser @: ......cocovveveiee e 26 cm
VOrWArtSgang: ..ccoeeeveeeerireeeenieee e seeee e 1
Startsystem: ................. Reversierstarteinrichtung
KraftsStoff: ......cooeeeiieiiiiieeeeee e, Benzin
MOtOrol: ..o ca.0,6l (10W30)
Tankinhalt: ........cccceeeeeiiiiieeeeeeeeee, ca.2,2|
Vibration @, .....oooooveiiiiiiiiii 6,1 m/s?
Unsicherheit K:.... 1,5 m/s?
GEeWIChE: ..o 36 kg
Zindkerze: ................ ...LGF6TC
Schalldruckpegel L ,........ocovvvvineininnne. 84 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3dB

Garantierter Schallleistungspegel L,,,, .... 95 dB(A)

5. Vor Inbetriebnahme

Montage Schutzblech und Transportrad

1. Legen Sie sich die Bauteile wie unter Punkt
2.1 Lieferumfang beschrieben zurecht.

2. Transportrad (5) an Motor-/Getriebeeinheit (1)
wie in Abb. 3c gezeigt montieren.

3. Schutzblech (4) wie in Abb. 3d gezeigt mon-
tieren.

4. Feder (11) und Sicherungssplint klein (12)
wie in Abb. 3e gezeigt montieren.

Montage Hackmesser und Tiefenanschlag

1. Legen Sie sich die Bauteile wie unter Punkt
2.1 Lieferumfang beschrieben zurecht.

2. Hackmesser rechts (13a), Hackmesser links
(13b) und Begrenzungsscheiben (14) wie in
Abb. 4c gezeigt montieren. Beachten Sie da-
bei, dass die scharfe Seite des Hackmessers
(Abb. 4d/Pos. A) in Drehrichtung zeigt.

3. Tiefenanschlag (15) wie in Abb. 4e gezeigt
montieren und mit Sicherungssplint gro3 (16)
in Position sichern. Zu Arbeitsbeginn empfeh-
len wir den Tiefenanschlag in mittlerer der 3
maoglichen Positionen zu fixieren. Soll die Ar-
beitstiefe verandert werden, verschieben Sie
die Position des Tiefenanschlags nach oben
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oder unten.

Montage Fahrbiigel, Kupplungshebel und
Start/Stopp - Hebel

1.

2.

3.

Legen Sie sich die Bauteile wie unter Punkt
2.1 Lieferumfang beschrieben zurecht.
Fahrbugelhalter (20) wie in Abb. 5¢/5d ge-
zeigt montieren.

Fahrbiligel - Kupplungshebel (21) und Fahr-
bligel — Start/Stopp — Hebel (Pos. 22) wie in
Abb. 5e gezeigt montieren.

Querstrebe (23) wie in Abb. 5f gezeigt mon-
tieren.

Kupplungshebel (24) montieren ist einfach,
wenn Sie folgende Schritte einhalten:

- Schieben Sie die Bowdenzughdille (Abb. 5g/
Pos. A) in die in Ose (Abb. 5g/Pos. B). Stellen
Sie den Bowdenzug durch Verdrehen der
Kontermuttern auf maximale Lénge ein.

- Hangen Sie den Bowdenzug (Abb. 5h/

Pos. C) am Kupplungshebel (24) ein und
montieren Sie den Kupplungshebel am
Fahrblgel. Achten Sie dabei auf korrekten
Sitz des Sicherungshebels. Fiihren Sie eine
Funktionsprifung durch. Ziehen Sie den
Sicherungshebel (25) wie in Abb. 6d gezeigt
zum Kupplungshebel. Der Kupplungshebel ist
entsperrt und kann betatigt werden.

Stellen Sie die Seilzuglange wie in Absatz
7.2.4 beschrieben ein.

Start/Stopp — Hebel (26) wie in Abb. 5i ge-
zeigt montieren.

Kabelclip (39) wie in Abb. 5k gezeigt montie-
ren.

Achtung! Bei Erstbetriebnahme muss Motorendl
und Kraftstoff eingefullt werden.

Kraftstoff- und Motorendlstand prufen, even-
tuell nachfillen.

Vergewissern Sie sich, dass das Zindkabel
an der Zindkerze befestigt ist

Die unmittelbare Umgebung der Motorhacke
begutachten
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6. Bedienung

Tiefenanschlag (Abb. 4e / Pos. 15) auf richtige
Hoéhe einstellen und mit Splint sichern.
Transportrad nach oben schwenken und da-
rauf achten, dass der Bolzen der Rasterung
in der Aufnahme nach vorne eingerastet ist
(Abb.6a-6b).

Je nach Kérpergrée kénnen Sie die Fahrbi-
gel einstellen. Dazu die Schrauben (Abb.6c)
I6sen, Konsole einstellen und Schrauben
wieder festziehen.

Um die Hacksterne in Betrieb zu setzen, den
Sicherungshebel (25) nach oben ziehen, den
Kupplungshebel (24) nach unten driicken
und halten (Abb. 6d). Nach Loslassen des
Kupplungshebels bleiben die Hacksterne ste-
hen (falls diese nicht stehen bleiben sollten,
Kupplungsseil nachstellen).

Motor Starten

1. Vergewissern Sie sich, dass das Z{indkabel
an der Zundkerze angeschlossen ist.

2. Stehen Sie hinter der Bodenhacke. Stellen
Sie den Motor Start/Stopp - Hebel (Abb.7/
Pos. 26) in Position I®I. Bei warm gelaufenem
Motor stellen Sie den Motor Start/Stopp-
Hebel in Position Hase.

3. Den Motor mit dem Reversierstarter (Abb.1/
Pos. 2) starten. Hierfiir den Griff ca. 10-15 cm
(bis ein Widerstand spurbar ist) herauszie-
hen, dann kréftig mit einem Ruck anziehen.
Sollte der Motor nicht gestartet haben, noch-
mals am Griff anziehen.

Hinweis! Den Seilzug nicht zurlickschleudern
lassen.

Hinweis! Bei kiihlem Wetter kann es erforderlich
sein, den Anlassvorgang mehrmals zu wieder-
holen.

Motor Stoppen

Stellen Sie den Motor Start/Stopp - Hebel (26) in
Position STOP.
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7. Reinigung, Wartung, Lagerung
und Ersatzteilbestellung

Gefahr!

Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und Wartungsar-

beiten den Ziindkerzenstecker.

7.1 Reinigung
Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Geréat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.
Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.
Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kdénnten die Kunststoffteile des
Geréates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann.

7.2 Wartung
Achtung: Stellen Sie das Gerét sofort ab und
wenden Sie sich an ihren autorisierten Fach-
héndler:
Bei ungewohnlichen Schwingungen oder Ge-
rauschen.
Wenn der Motor Uberlastet scheint, oder
Fehlziindungen hat.

7.2.1 Luftfilter warten
Luftfilter vor jedem Gebrauch priifen, reini-
gen, wenn nétig tauschen.
Entnehmen Sie das Filterelement (Abb. 8a-
8b).
Zum Reinigen des Elementes durfen keine
scharfen Reiniger oder Benzin verwendet
werden.
Das Element durch Ausklopfen auf einer fla-
chen Fléche reinigen.
Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.

7.2.2 Ziindkerze warten
Uberpriifen Sie die Ziindkerze erstmals nach 10
Betriebsstunden auf Verschmutzung und reinigen
Sie diese gegebenenfalls mit einer Kupferdraht-
burste. Danach die Zindkerze alle 50 Betriebs-
stunden warten.

Ziehen Sie den Ziindkerzenstecker (Abb. 9)

mit einer Drehbewegung ab.

Entfernen Sie die Ziindkerze (Abb. 9/Pos.D)
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mit dem beiliegendem Zlindkerzenschllssel.
Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.

7.2.3 Olwechsel/ Olstand priifen (vor jedem
Gebrauch)
Der Motorélwechsel sollte bei betriebswarmem
Motor durchgefiihrt werden.
Olmessstab (Abb. 10a/ Pos.E) herausneh-
men.
Olablassschraube (Abb. 10a / Pos.F) éffnen
und warmes Motordl in einen Auffangbehélter
ablassen.
Nach Auslaufen des Altéls Olablassschraube
schlieBen.
Motordl bis zur oberen Markierung des Ol-
messstabes (Abb. 10b/H) einfillen.
Achtung Olmessstab zum Olstandpriifen
nicht einschrauben, sondern nur bis zum Ge-
winde einstecken (H = Max./ L= Min.).
Das Altél muss ordentlich entsorgt werden.

7.2.4 Einstellen der Bowdenziige

In der Arbeitsstellung soll der Kupplungshebel
mit geringem Kraftaufwand bis zum Schubbu-
gel hinabgedriickt werden kénnen. Wenn der
Bowdenzug dabei zu straff gespannt ist, muss
dieser langer eingestellt werden. Dazu I6sen Sie
die Kontermutter gegenuiber dem Hauptseilzug,
verlangern die Schraubenverbindung und ziehen
anschlieBend die Kontermutter wieder fest (siehe
Abb.5g). Falls die Hacksterne nicht mehr rotieren,
muss die Schraubenverbindung (analog wie vor-
her beschrieben) verkulrzt werden.

7.2.5 Getriebe der Motorhacke

Der Antrieb des Getriebes erfolgt Giber einen
Keilriemen. Das Getriebe kann gegebenenfalls
repariert werden. Wenden Sie sich hierfliir an den
Kundendienst.

7.3 Lagerung

Entleeren Sie den Kraftstofftank bevor Sie das
Gerat fir langere Zeit auBer Betrieb nehmen.
Reinigen Sie das Geréat und benetzten Sie alle
Metallteile mit einem diinnen Olfilm, zum Schutz
vor Verrostung. Lagern Sie das Gerat in einem
sauberen und trockenen Raum.
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7.4 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
Typ des Gerates
Artikelnummer des Gerates
Ident-Nummer des Gerates
Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fahrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmull. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerét an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

-13-
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9. Fehlersuchplan

Warnhinweis: Zuerst den Motor abschalten und den Zindkerzenstecker abziehen, bevor Inspektionen
oder Justierungen vorgenommen werden.

Warnhinweis: Wenn nach einer Justierung oder Reparatur der Motor einige Minuten gelaufen ist, den-
ken Sie daran, dass der Auspuff und andere Teile heif3 sind. Also nicht beriihren, um Verbrennungen zu

vermeiden.
Stérung Mégliche Ursache Behebung
Unruhiger Lauf, - Schrauben lose - Schrauben prifen
starkes Vibrieren - Ziundkerze defekt - Zundkerze erneuern
des Gerates
Motor lauft nicht - Ziundkerze defekt - Zindkerze erneuern
- Kraftstofftank leer - Kraftstoff einfullen
Motor lauft unruhig | - Luftfilter verschmutzt - Luftfilter reinigen
- Zindkerze verschmutzt, defekt - Zindkerze reinigen, erneuern
Antriebskraft lasst - Kupplungsspiel zu grof3 - Kupplungsseil einstellen
nach - Keilriemen lose - Autorisierten Kundendienst aufsu-
chen
Motor kann nicht - Zindkerze verruB3t - Zundkerze reinigen
gestartet werden - kein Kraftstoff - Kraftstoff nachftillen
oder stirbt nach kur-
zer Zeit ab

Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zuléssig.

Technische Anderungen vorbehalten

-14-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verflgung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméfBen oder natirlichen
Verschleif3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel

VerschleiBteile* Zindkerze, Luftfilter, Hackmesser, Keilriemen,
Kupplung, Kraftstofffilter

Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?
Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Innen auch telefo-
nisch Uiber die angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
sprichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g. Hersteller zusatz-
lich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugeréte verspricht. lhre gesetzlichen Ge-
wahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir
Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Gerat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkd&rpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemanen, tiblichen oder
sonstigen naturlichen Verschlei3 zurickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie
umgehend ein repariertes oder neues Gerat zurick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Service-
adresse.

Fir Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-
man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um lhnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu lhrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbh.info viele Aktionen durchfuhren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskunfte

Verfugbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf Ihren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Félle!

www.isc-gmbh.info
-

Garanheabwncklung
11 n/ -

Produktinfos

4&,—‘ lf |sc

Ersatzteilservice

Downloads

Reparatur

Zubehor Servicepartner

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 / 95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepregili poSkodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajo€e varnostne napotke lahko prebere-
te v priloZeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$o uporabo.

Obrazlozitev simbolov na napravi (slike 11):

1 Pozor! Preberite navodila za uporabo.
Upostevajte opozorila in varnostna navodila.

2 Pozor! Nevarnost poSkodbe zaradi rotirajoc¢ih
se delov. Roke, noge in obleko drzite vstran.

3 Pazite, da bo stroj postavljen varno, ko ga
zapustite.

4 Pozor! Vroci deli. Drzite razdaljo.

5 Pozor! Med postopkom dolivanja goriva je
motor potrebno ugasniti.

6 Opis: rocica sklopke: 0 = rezalni noz IZKLO-
PLJEN; 1 = rezalni noz VKLOPLJEN

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave

1. Enota motorja/menjalnika
2. Reverzijski zaganja¢

3. Klju¢ za svecke

Montazni komplet za zas¢itno plo¢evino/
transportno kolo (sl. 3a/3b):

4. Zas¢itna plo€evina

5. Transportno kolo

6. 4x vijak M8x20

7.4x vzmetni obro¢ @8

8. 4x podlozka @8

9. 1x vijak M10x65
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10. 1x matica M10
11. 1x vzmet
12. 1x zas8¢itna razcepka majhna

Montazni komplet za sesekljalni noz/omeje-
valni globine (sl. 4a/4b):

13a. Sesekljalni noz desno

13b. Sesekljalni noz levo

14. 2x omejitveni vijak

15. Omejevalni globine

16. Za&¢itna razcepka velika

17. 4x vijaki M8x35

18. 4x podlozka 8

19. 4x matica M8

Montazni komplet za vozni obroé¢/ro¢ico men-
jalnika/zagonsko/zaustavitveno roéico (sl.
5a/5b):

20. Drzalo voznega ro¢aja

21. Rocica sklopke voznega ro¢aja

22. Rocica za zagon/ustavitev voznega ro¢aja
23. Pre€na pre¢ka

24. Menjalna rocica

25.Varnostna ro¢ica

26. Zagonska/ustavitvena rocica

27. 4x vijak M8x35

28. 4x matica M8

29. 1x vijak M8x40

30. 1x krovna matica M8

31. 4x vijak M8x30

32. 4x podlozke velike 8

33. 4x matica M8

34. 4x vijaki M8x20

35. 4x vzmetni obro¢i @8

36. 4x podlozke @8

37. 1x vijak M6x45

38. 1x krovna matica M6

39. 2x kabelska sponka

2.2 Obseg dobave
S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na na$ servisni center ali na prodajno
mesto, kjer ste napravo kupili, in predloZite racun.
Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob
koncu tega navodila.
Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.
Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (¢e obstaja-
jo).
Preverite, Ce je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko pri$lo med
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transportom.
Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana nhamenska uporaba

Naprava je primerna za prekopavanje gred in polj.
Nujno upostevajte omejitve, ki se nahajajo v do-
datnih varnostnih navodilih.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poSkodbe ali 8kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.
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4. Tehniéni podatki

Motor: .o 4-taktni, 139 cm?®
Mo¢€ motorja: ....cccevevverierieenene 3 kW/ (4) KM
Delovno $tevilo vrtljajev motorja: ......... 3600 min™
Delovna Sirina: ......cccceeveeviieeieeiie e 60 cm
Sekalni NOZ @: ....ooevviieeiiiiieeeeeeeeee 26 cm
Stevilo prestav za voZnjo Naprej: ..........c.c..ceene. 1
Zagonski sistem: .............. reverzibilni zaganjalnik
GOrivO: e normal — neosvinéeni bencin
Motorno olje: ......ccoovevrviicieennn. ca.0,7 1 (10W30)
Prostornina rezervoarja: .........cccceeeeeeennes ca.2,2|

Vibraciie a,: .......

Negotovost K ..... 1,5 m/s?
TOZA: et 36 kg
Vzigalna svecka:........ccccrveceeneneennennns LG F6TC
Nivo zvoénega tiakal , .....cccocvvereenees 84 dB (A)
Negotovost KpA ............................................. 3dB
Nivo zvo€ne moCi L, .covveeiniiicrcncinncnnne 95dB (A)

5. Pred prvim zagonom

Montaza zas¢itne plocevine in transportnega

kolesa

1. Pripravite elemente, kot je opisano v tocki 2.1
Opis naprave.

2. Montirajte transportno kolo (5) na pogonsko
enoto motorja (1), kot prikazuje slika 3c.

3. Zascitno plocevino (4) montirajte, kot prikazu-
je slika 3d.

4. Vzmet (11) montirajte z majhno zas¢itno raz-
cepko (12), kot prikazuije slika 3e.

Montaza sesekljalnega noza in omejevalnika

globine

1. Pripravite elemente, kot je opisano v tocki 2.1
Opis naprave.

2. Sesekljalni noz desno (13a), sesekljalni noz
levo (13b) in omejevalne plosc¢e (14) montiraj-
te, kot prikazuje slika 4c. Upostevajte, da kaze
ostra stran sesekljalnega noza (sl. 4d/poz. A)
v smer obracanja.

3. Omejevalnik globine (15) montirajte, kot
prikazuje slika 4e, in ga zavarujte na mestu
z veliko zas¢itno razcepko (16). Ob zacetku
dela priporo¢amo, da omejevalnik globine pri-
trdite v srednjem od 3 moznih poloZajev. Ce
spreminjate globino dela, potiskajte polozaj
omejevalnika globine navzgor in navzdol.
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Montaza voznega ro¢aja, ro€ico menjalnikain 6. Upravljanje

zagonske/zaustavitvene rocice

1. Pripravite elemente, kot je opisano v tocki 2.1
Opis naprave.

2. Drzalo voznega ro¢aja (20) montirajte, kot
prikazuje slika 5¢/5d.

3. Vozni ro€aj - ro€ico menjalnika (21) in za-
gonsko/zaustavitveno ro¢ico (poz. 22) monti-
rajte, kot prikazuje slika 5e.

4. Precno pre¢ko (23) montirajte, kot prikazuje
slika 5f.

5. Rocico menjalnika (24) je preprosto montirati,
&e upostevate naslednje korake:

- Potisnite tulec bovdenovega potega (slika
5g/poz. A) v uSesce (slika 5g/poz. B) Bovde-
nov poteg z obraanjem protimatice nastavite
na najvecjo dolzino.

- Vpnite bovdenov poteg (slika 5h/poz. C) v
ro€ico sklopke (24) in montirajte rocico sklop-
ke na vozni ro€aj. Pazite, da varovalna rocica
pravilno usede. Izvedite pregled delovanja.
Povlecite varovalno ro€ico (25), kot prikazuje
slika 6d, do ro€ice menjalnika. Roc¢ica menjal-
nika je odblokirana in jo lahko aktivirate.

6. Dolzino potezne vrvice nastavite na dolZino,
opisano v odstavku 7.2.4.

7. Rocico za zagon/zaustavitev (26) montirajte,
kot prikazuje slika 5i.

8. Kabelsko sponko (39) montirajte, kot prikazu-
je slika 5k.

Pozor! Pred prvim zagonom moramo stroj napol-
niti z motornim oljem in gorivom.
Preverite stanje goriva in motornega olja in ju
po potrebi dolijte.
Prepri¢ajte se, da je vzigalni kabel pritrjen na
vzigalno svecko.
Ocenite neposredno okolico motornega pre-
kopalnika.
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Globinski omejevalni nastavek (sl. 4e/poz. 15)
nastavite na pravilno visino in ga pritrdite z
razcepko.

Transportno kolo obrnite navzgor in pazite, da
se je zati¢ zasko¢nega mehanizma v spreje-
mu zaskodil naprej (sl. 6a-6b).

Vozni ro¢aj nastavite glede na telesno veli-
kost. Vijake (sl. 6¢) v ta namen odpustite,
nastavite konzolo in ponovno pritegnite vijake.
Za zagon motik povlecite varnostno rocico
(25) navzgor, ro€ico sklopke (24) pa potisnite
navzdol in jo drZite (sl. 6d). Ko izpustite ro€ico
sklopke, se motike ustavijo (e ne, nastavite
Zico sklopke).

Zagon motorja

1. Prepri€ajte se, da je vzigalni kabel priklju¢en
na vzigalno svecko.

2. Stati morate za prekopalnikom. Rogico za
zagon/zaustavitev motorja (slika 7/poz. 26)
postavite v poloZaj I®l. Ko se motor ogreje,
postavite rocico za zagon/zaustavitev motorja
v polozaj zajca.

3. Motor zaZenite z reverzivnim zaganjaéem (sl.
1/poz. 2). Roc¢aj v ta namen izvlecite za pribl.
10 - 15 cm (dokler ne zadutite upora), nato
sunkovito potegnite.

Opozorilo! Ne dovolite, da skoci potezna vrvica
nazaj.

Opozorilo! Pri hladnem vremenu bo morda pot-
rebno veckrat ponoviti postopek z zaganjac¢em.

Ustavitev motorja
Rodico za zagon/ustavitev motorja (26) postavite
v polozaj STOP.

-20-
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7. Ciséenje, vzdrzevanje,
skladi§¢enje in naro¢anje
nadomestnih delov

Nevarnost!
Izvlecite vtikag vZigalne svec€ke pred izvajanjem
vsakega CiS€enja in vzdrzevanja.

7.1 Ciséenje
Za&¢itno opremo, zraéne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.
Priporo¢amo, da napravo odistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.
Redno ¢Eistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plasti€éne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

7.2 Vzdrzevanje
Pozor: Stroj takoj ugasnite in se obrnite na
Vasega avtoriziranega strokovnega proda-
jalca:
pri neobic¢ajnih tresljajih ali hrupu.
ko se zdi, da je motor preobremenjen ali poka
zaradi napacnega vziga.

7.2.1 Vzdrzevanje zraénega filtra
Zragni filter pred uporabo preglejte, o€istite in
po potrebi zamenjajte.
Izvzemite filter (slika 8a-8b).
Za ¢is€enije filtra ne smete uporabljati ostra
Cistila ali bencin.
Filter ocistite tako, da ga iztepete na ravni
povrsini.

Sestavljanje poteka v obratnem vrstnem redu.

7.2.2 Vzdrzevanje vzigalne svecke
Vzigalno svecko po 10 delovnih urah preglejte
za umazanijo in jo po potrebi oistite s $¢etko iz
bakrene Zice. Po tem je vzigalno svec¢ko potrebno
vzdrzevati vsakih 50 delovnih ur.
Z vrte€im gibom snemite vzigalno svecko (sli-
ka 9).
VZigalno svecko odstranite (slika 9/poz. D) s
prilozenim klju¢em za vZigalne svecke.

Sestavljanje poteka v obratnem vrstnem redu.
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7.2.3 Zamenjava olja/preverjanje nivoja olja
(pred vsako uporabo)

Zamenjavo olja je potrebno opraviti, ko je motor

na delovni temperaturi.
Merilno palico za olje (slika 10a/poz. E) vze-
mite ven.
Odvijte vijak za izpu$¢anje olja (slika 10/poz.
F) in toplo olje izpustite v zbiralno posodo.
Po tem, ko staro olje izte€e, ponovno privijte
vijak za izpust olja.
Motorno olje nalijte do zgornje oznake na me-
rilni palici za olje (slika 10b/H).
Pozor! Merilno palico za preverjanje nivoja
olja ne privijte ampak jo porinite notri le do
navoja (H = max./ L= min.).
Staro olje je potrebno odstraniti v skladu s
predpisi.

7.2.4 Nastavitev zicovoda

V delovnem polozaju se mora ro¢ico sklopke dati
z majhnim naporom potisniti navzdol do potisne-
ga roéaja. Ce je zicovod pri tem premoéno napet,
je tega potrebno nastaviti na dalj$o dolzino. Za to
je potrebno odviti protimatico, ki je names&ena
nasproti glavnega zicovoda, podaljSajte vijacni
spoj in nato ponovno privite protimatico (glej
sliko 5g).V primeru, da se rezalne zvezde ve¢ ne
obracajo, je potrebno vijacni spoj (analogno, kot
je bilo prej opisano) skrajsati.

7.2.5 Gonilo okopalnika

Poganjanje gonila se izvaja preko klinastega jer-
mena. Gonilo se lahko po potrebi popravi. Za to
se obrnite na servisno sluzbo.

7.3 Skladis¢éenje

Preden stroj skladis¢ite za daljsi ¢as, je potrebno
izprazniti rezervoar za gorivo. O istite stroj in
namazite vse kovinske dele s tankim filmom olja,
da bi te dele tako za&¢itili pred rjavenjem.

Stroj skladis¢ite v Cistem in suhem prostoru.

7.4 Narocanje nadomestnih delov:
Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

Tip naprave

Art. Stevilko naprave

Ident- Stevilko naprave

Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

-21-
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SLO

8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razliénih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbiraligéu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
ob¢inski upravi.

.00.
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SLO

9. Nacrt iskanja napak

Opozorilo: Preden pri¢nete s pregledom ali z naravnalnimi deli, je potrebno ugasniti motor in sneti

vzigalni kabel.

Opozorilo: Ce po naravnaniju ali popravilu motor deluje nekaj minut, pazite na to, da so izpuh in drugi

deli vroci. Ne dotikajte se jih, da se tako izognete opeklinam.

Motnja

Mozni vzroki

Odprava motnje

Nemiren tek, moc¢no | -
vibriranje naprave -

vijaki niso popolnoma priviti
defektna vzigalna svecka

preverite vijake
obnovite vzigalno svecko

Motor ne tece -

defektna vzigalna svecka
prazen rezervoar za gorivo

obnovite vzigalno svecko
napolnite rezervoar za gorivo

Motor dela nemirno | -

zragni filter je umazan
umazana ali defektna vzigalna
svecka

ocistite zracni filter
ocistite ali obnovite vZigalno svec¢ko

Delovna mo¢ po- -
jema -

zrak sklopke je prevelik
ohlapen klinasti jermen

nastavite Zico sklopke
poiScite avtorizirani servis

gnati ali pa ugasne

Motor se ne da za- -

takoj po zagonu -

sajasta vzigalna svecka

ni goriva

ocistite 0z. zamenjajte vzigalno
svecko
dolijte gorivo

Ponatis ali kakr§nokoli razmnoZevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po

izvlec€kih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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SLO
Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so0 popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer

Obrabni deli* Vzigalna svecka, zracni filter, sekljalno rezilo, kli-
nasti jermen, sklopka, filter za gorivo

Obrabni material/ obrabni deli*

Manijkajodi deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega za¢etka okvarjena?
®  Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kajna napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napa¢no delovanje.

-24-
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zago-
tavlja svojim kupcem novih naprav dodatno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase
zakonske garancijske zahtevke. NaSe garancijske storitve so za vas brezpla¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. |z garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montaZo ali zaradi nestrokovne
inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljuéitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dologil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodijih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zaCetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Ce sodi okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrnili popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sérulések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonséagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informacidk. Ha mas személyeknek adna at a
készuléket, akkor kérjuk kézbesitse ki vele egyutt
ezt a haszndlati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfeleld biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utaldsok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérllések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

A késziiléken talalhaté jelz6tabla magyaraza-

ta (11-os kép)

1 Figyelem! Elolvasni a hasznalati utasitast.
Megtartani a figyelmeztet6 és biztonsagi
utasitasokat.

2 Figyelem! Sértilés veszélye a rotal6 részek

altal. Tartsa kezeit, labait és a ruhajat tavol.

Ugyelien a gép biztos allasara ha elhagyna.

Figyelem! Forré részek. Tavolsagot tartani.

Figyelem! A tankolés ideje alatt lellitani a

motort.

6 Leiras kuplungkar: 0 = vagokeés stop; 1 = va-
gokés be

a b~ w

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa
1. Motor-/ hajtémlegység
2. Reverzaldindito

3. Gyujtégyertyakulcs

Felszerelési szet a véd6fémlemezhez/
szallitokerékhez (abrak 3a/3b):
4.Védséfémlemez

5. Szallitokerék

6. 4x csavar M8x20

7.4x rugdbs gyliri @8

8. 4x alatétkorong @8

9. 1x csavar M10x65

10. 1x anya M10

11. 1x rugd

12. 1x biztosit6 sasszeg kicsi

Felszerelési szet a vagokéshez /
mélységiitk6z6ho6z (abrak 4a/4b):
13a.Vagokeés jobboldalt

13b. Vagokes baloldalt

14. 2x Hatarolotabla

15. Mélységlitkdz6

16. Biztosit6 sasszeg nagy

17. 4x csavar M8x35

18. 4x alatétkorong @8

19. 4x anya M8

Felszerelési szet a vezetd fiilh6z /
kuplungkiemel6ho6z / start / stop-karhoz
(abrak 5a/5b):

20. Vezetéfultartd

21. Vezet6ful - kuplungkiemelé
22. Vezet6fil — start/stop - kar
23. Kereszttamasz

24. Kuplungkiemelé

25. Biztositokar

26. Start/stop - kar

27.4x csavar M8x35

28.4x anya M8

29. 1x csavar M8x40

30. 1x kalapanya M8

31. 4x csavar M8x30

32. 4x alatétkorong nagy @8
33. 4x anya M8

34. 4x csavar M8x20

35. 4x rugos gylrl @8

36. 4x alatétkorong @8

37.1x csavar M6x45

38. 1x kalapanya M6

39. 2x kabelclip

-26-
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2.2 A szallitas terjedelme
Kérjluk a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon belll egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatasa mellett a szervizkézponthoz
vagy a eladohelyhez, ahol vette a készlléket.
Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén
a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi
tablazatot.
Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbol.
Tévolitsa el a csomagolési anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).
Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.
Ellendrizze le a készUlléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.
Ha lehetséges, akkor 6érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Eredeti hasznalati utasitas
Biztonségi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A készllék agyasok és szantofdldek uUjra felasara
alkalmas. Vegye okvetlenul figyelembe a korlato-
zasokat a kiegészitd biztonsagi utasitasokban.

A késziléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tdlhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszeriinek. Ebbdl adodo
barmilyen kéarért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készllék ipari,
kézmuipari vagy gyari Gzemek terlletén valamint
egyenértékul tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

MotOr: oo 4-Takt, 139 ccm
Motorteljesitmény: ..........ccceverevenene 3kW/ (4) PS
Munkafordulatszam motor: ................. 3600 perc’
MUNKaSZElESSEQ: ..covveveriieeieeeiee e 60 cm
VAGOKES @ ..o 26 cm
Sebesseg elore: .......coovviiiniiiiieeeeeeen 1

Indité szisztéma: ...reverzald inditasi berendezés

Uzemanyag ............... normalbenzin élommentes
Motorolaj: ....ceeveeeeeeeeiiieeeieee cca.0,6l (10W30)
TartalyUrtartalom: ......ccoooieriiiiieeee cca.2,21
Vibracio a, : ........... 6,1 m/s?
Bizonytalansag K .. 1,5 m/s?
TOMEQ: oo 36 kg
Gyujtodgyertya:.......ccoveeeereneeneseeeneenns LG F6TC
Hangnyomasmerték L, ........c.cocooeunne. 84 dB(A)
Bizonytalansag K, ..o, 3dB
Hangteljesitménymeérték L, .................. 95 dB(A)

5. Uzembevétel el6tt

A védoéfémlemez és a szallitokerék felszere-

lése

1. Fektesse a 2.1 A készlilék leirasa alatti pont-
ban leirottak szerint kelléen le a szerkezeti
elemeket.

2. A 3c abran mutatottak szerint felszerelni a
szallitokereket (5) a motor-/hajtémiiegységre
(1).

3. A 3d abran mutatottak szerint felszerelni a
védoéfémlemezt (4).

4. A 3e abran mutatottak szerint felszerelni a

rugot (11) és a kicsi biztosité sasszeget (12).

A vagokeés és a mélységiitk6z6 felszerelése
1. Fektesse a 2.1 A készlilék leirasa alatti pont-
ban leirottak szerint kelléen le a szerkezeti
elemeket.

A 4c abran mutatottak szerint felszerelni a
vagokeést jobboldalt (13a), a vagokést balold-
alt (13b) és a korlatorokorongot (14). Ennél
figyelembe venni, hogy a vagokeés éles oldala
(abra 4d/poz. A) a forgas iranyaba mutason.
A 4e abran mutatottak szerint felszerelni a
mélységutkozét (15) és a nagy biztosito sass-
zeggel (16) biztositani a pozicioban. A munka
kezdeténél ajanljuk a mélységiitk6z6t a 3
leheté pozicié kdzil a k6zépsébe rogziteni.
Ha meg kellene valtoztatni a munkamélysé-
get, akkor tolja el a mélységuitkdzé poziciojat
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felfelé vagy lefelé.

A vezetofiil, a kuplungkiemeld és a start/

stop-kar felszerelése

1. Fektesse a 2.1 A készlilék leirdsa alatti pont-
ban leirottak szerint kelléen le a szerkezeti
elemeket.

2. Az 5c/5d abrakon mutatottak szerint felszerel-
ni a vezetéfiltartot (20).

3. Az 5e dbran mutatottak szerint felszerelni
a vezet6fll - kuplungkiemelét (21) és a
vezet6fil - start/stop -kart (22).

4. Az 5f dbran mutatottak szerint felszerelni a
kereszttdmaszokat (23).

5. A kuplungkiemeld (24) felszerelése egyszerd,
ha betartsa a kdvetkezd Iépéseket:
- Tolja a Bowden-huzal hiivelyt (abra 5g/poz.
A) a fiz6karikaba (abra 5g/poz. B). Allitsa az
ellenanya elcsavarasa éaltal a maximalis hoss-
zUsagra be a Bowden-huzalt.
- Akassza be a Bowden-huzalt (abra 5h/poz.
C) a kuplungkiemelékaron (24) és szerelje fel
a vezet6filldn a kuplungkiemeldkart. Ugyelien
ennél a biztosito kar helyes Ulésére. Végez-
zen el egy funkcidellendrzést. A 6d abran
mutatottak szerint a kuplungkiemel6héz huzni
a biztositd kart (25). A kuplungkiemeld ki van
zarva és Uzemeltetni lehet.

6. A7.2.4 szakasz alatt leirottak szerint bedllita-
ni a kétélhuzo6 szerkezet hosszusagat.

7. Az 5i abran mutatottak szerint felszerelni a
start/stop - kart (26).

8. Az 5k abran mutatottak szerint felszerelni a
kabelclipet (39).

Figyelem! Az elsd Gzembevételnél motorolajat és
zemanyagot muszaj beletdlteni.
Leelledrizni az izemanyag- és motorolajal-
last, esetleg utantélteni.
Gydz8djén meg arrdl, hogy a gyujtokabel ra
van er@sitve a gyujtogyertyara
Megitélni a motorkapa kdzvetlen kérnyezetét.

6. Kezelés

A mélységlitkzo6t (4e-os abra/poz. 15)
beallitani a helyes magassagra és a sasszeg-
gel biztositani.

Felhajtani a széllitasi kereket és tigyelni

arra, hogy a raszterozas csapszege elére be
legyen a befogaddban reteszelve (4brak 6a-
6b).

A testnagysag szerint be tudja llitani a

Anl_GC_MT_3060_LD_SPK4.indb 28

vezetéfilet. Ehhez megereszteni a- csavaro-
kat (6c-os abra), beallitani a konzolt majd a
csavarokat ismét feszesre huzni.

Ahhoz hogy Uzembe vegye a kapacsillagokat,
felfelé huzni a biztositokart (25), lefelé nyom-
ni és tartani a kuplungkiemel6t (24) (6d-os
abra). A kuplungkiemeld elengedése utan
megallnak a kapacsillagok (ha nem marad-
nanak allva, akkor utanna allitani a kuplung
zsinort).

A motor inditasa

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a gyuijtokabel ra
van csatlakoztatva a gyujtogyertyara.

2. Alljon a féldkapa mégétt. Allitsa az Il pozici-
6ba a motor start/stop - kart (abra 7/poz. 26).
Bemelegedett motornal allitsa a motor start/
stop-kart a nyul poziciéba.

3. A motort a reverzalokapcsolé (1-es abra/poz.
2) altal beinditani. Ehhez a fogantyut cca. 10-
15 cm-re (amig ellenallast nem érez) kihuzni,
majd erdsen egy rantassal meghuzni.

Utasitas! Ne hagyja az kétélhuzo szerkezetet
visszacsapoédni.

Utasitas! Hideg idénél sziikséges lehet az inditd
eljaras tébbszorés megismétlése.

A motor ledllitasa
Allitsa a STOP pozicidba a motor start/stop karjat
(26).

7. Tisztitas, karbantartas, tarolas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Minden tisztitasi és karbantartasi munka elétt
lehuzni a gyujtégyertyadugot.

7.1 Tisztitas
Tartsa a védOberendezéseket, szell6ztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsolje
le a készuléket egy tiszta posztéval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt sUritett
levegbvel.
Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készuléket.
A készlléket rendszeresen egy nedves
posztéval és egy kevés kendszappannal
megtisztitani. Ne hasznéljon tisztité vagy oldé
szereket; ezek megtamadhatjak a készulék
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mianyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne keriil-
jon viz a készulék belsejébe.

7.2 Karbantartas

Figyelem: allitsa azonnal le a készii-

léket és forduljon a felhatalmazott

szakkereskeddjéhez:
Szokatlan rezgéseknél vagy zérejeknél.
Ha a motor tulterheltnek latszik, vagy hibas
gyujtasai lennének.

7.2.1 A légsziir6 karbantartasa
Minden hasznalat el6tt leellenérizni, meg-
tisztitani, ha sziikséges akkor kicserélni a
légszUrét.
Vegye ki a szir6egységet (8a-8b-es abra).
Az egység tisztitdsahoz nem szabad mar6
hatasu tisztitokat vagy benzint hasznaini.
Az egységet egy sima fellleten térténd kipo-
rolas altal tisztitani.
Az 6sszeszerelés az ellenkez sorrendben
toérténik.

7.2.2 A gyujtégyertya karbantartasa
Elészdr 10 Gzemora utén leellendrizni a gyujtogy-
ertyat szennyezddésekre és tisztitsa meg adott
esetben egy rézdrétkefével. Azutan a gyujtégyer-
tyat minden 50 Gzemora utan kell karbantartani.
Huzza egy csavaromozdulattal le a gyujtégy-
ertyadugot (9-as abra).
Tavolitsa el a mellékelt gyertyakulccsal a
gyuijtégyertyat (9-as abra/ poz. D).
Az 6sszeszerelés az ellenkez sorrendben
toérténik.

7.2.3 Olajcsere/ olajallas leellendrzése (min-
den hasznalat el6tt)
A motorolajcseret az izemmeleg motornal kelle-
ne elvégezni.
Kivenni az olajméré palcat (10a-es abra / poz.
E).
Megnyitni az olajleengedd csavrt (10-es dbra
/ poz. F) és leengedni a meleg motorolajat
egy felfogotartalyba.
A faradtolaj kifolyasa utan bezarni az
olajleengeddcsavart.
Betdlteni motorolajat az olajméré palca felsd
jelzéséig (10b-6s abra/H).
Figyelem ne csavarja az olajallas méréséhez
be az olajmérd palcat, hanem csak a menetig
bedugni (H = Max./ L= Min.).
A faradt olajat rendessen meg kell semmisite-
ni.
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7.2.4 A Bowden-huzalok beallitasa
Munkaallasban a kuplungkarnak csekély
erdkifejtéssel a tolofilig benyomhatdnak kell
lennie. Ha ennél a Bowden-huzal tul szorosan fes-
zitve van, akkor hosszabbra kell bedllitani. Enhez
az ellenanyat a fokétélhuzo szerkezettel szemben
meglazitani, meghosszabbitani a csavardsszekot-
tetést és azutan az ellenanyat ismét feszesre huz-
ni (lasd a 5g). Ha a vagocsillagok nem forognak
tovabb, akkor csavaros 6sszekéttetést (analog az
elébb leirottakhoz) meg kell réviditeni.

7.2.5 A motorkapa hajtémiive

A hajtomi meghajtédsa egy ékszijjon keresztul
térténik. A hajtémlvet adott esetben meg lehet
javitani. Forduljon ehhez a vevészolgaltatashoz.

7.3 Tarolas

Uritse ki az (izemanyagtartélyt mielStt hosszabb
ideig Uzemen kivilre helyezné a készuléket.
Tisztitsa meg a készuléket és kennyen be minden
fémrészt egy vékony olajfilmmel, rozsdasodas
elleni védelemkeént.

A készlléket egy tiszta és szaraz teremben ta-
rolni.

7.4 A potalkatrész megrendelése:
Pétalkatrész megrendésénél a kbvetkezé adato-
kat kellene megadni:

A késziilék tipusat

A készllék cikk-szamat

A készllék ident- szamat

A szlkséges potalkatrész pétalkatrész

szamat
Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

8. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A széllitasi kdrok megakadalyozasahoz a készu-
Iék egy csomagolasban talalhat6. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhat6
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A készlilék és annak a tartozé-

kai kilénb6zd anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdél és mlanyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszerl
megsemmisitéshez le kellene adni a készliléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gyljtéhelyeket, akkor érdeklédjén Utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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9. Hibakeresési terv

Figyelmeztetd utasitas: El6szor kikapcsolni a motort és lehuzni a gyujtokabelt, mielétt elvégezné a
szemlét vagy a beallitdsokat.

Figyelmeztetd utasitas: Ha egy beallitas vagy javitas utan egy par percet futott a motor, akkor gon-
doljon arra, hogy a kipufogd és mas részek forréak. Tehat ne érintse ezeket meg, azért hogy elkertlje a

megégetéseket.

Zavar

A késziilék akado- -
zott futasa, erés -
vibralasa

Nem fut a motor -

Akadozottan fut a -
motor -

Alabbhagy a -
hajtoeré -

Nem lehet inditani -
a motort, vagy révid | -
id6 utan kialszik

Lehetséges okok

Lazak a csavarok
Defekt a gyujtogyertya

Defekt a gyujtogyertya

Ures az Uzemanyagtartaly
Szennyezett a légsz(rd
Szennyezett, defekt a gyujtogyer-
tya

Tul nagy a kuplungjaték

Laza az ékszij

Kormos a gyujtégyertya
lizemanyaghiany

Elharitasuk

Leellendrizni a csavarokat
Kicserélni a gyujtogyertyat

Kicserélni a gyujtogyertyat
Uzemanyagot betélteni

Megtisztitani a Iégszurét
Megtisztitani, kicserélni a gyujtogy-
ertyat

Beallitani a kuplungkételet
Felkeresni egy feljogositott
vevészolgalatot

Megtisztitani a gyujtogyertyat,
Uzemanyagot utannatélteni

A termékek dokumentacidjanak és a kisérépapirjainak az utdnnyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,
kivonatosan is csak az iISC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informacidk

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetdségét kérjuk vegye ki a garanciaokméanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzdk megrendelhetésegével kapc-
solatban a rendelkezésére allnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkezd részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kévetkezé részekre van mint fogyoeszkdzokre sziikség.

Kategoria Példa

Gyorsan kopo részek* Gyujtégyertya, légszurd, vagokes, ékszij, kup-
lung, lzemanyagszUré

Fogyoeszkdz/ fogyorészek*
Hianyzo részek

* nincs okvetlenll a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjik a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kévetkezd kérdéseket:

M(ikddott mar egyszer a készilék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
Feltint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a készlléken (tinet a defekt elétt)?

Az On véleménye szerint mi a készlilék hibas miikddése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas mikdédést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket, amelyeket a lent
megnevezett gyart6 a vasarldknak az uj készulékeire igér a térvényileg eldirt garanciaszolgélathoz
kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesit-
ményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On 4altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Uj
készlléken felmertlé olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrudlva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a késziilék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmdipari vagy ipari Gzemek teruletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készlléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivul hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivul hagyasa (mint példaul egy
rossz halézati fesziltségre vagy aramfajtara vald rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivil hagyéasa vagy a készuléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- kérok a készuléken, amelyek egy rossz bandsmadd vagy nem szakszerul hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszdmok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, széllitasi karok),
erészak kifejtése vagy idegenkezliség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek létre.

- karok a készuléken vagy a készulék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyeébb természetes elkopasra vezethetbek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készlilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia id0 lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidé letelte utan. A késziilék javitdsa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett pétalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érve-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménylink keretén belll van, akkor azonnal vis-
szakap egy megjavitott vagy egy Uj késziléket.

Magatél érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készuléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ald vagy amelyeket méar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjik a készuléket a szervizcimunkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacioja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopd részekkel, hasznalati részekkel és hianyzé részekkel kapcsolatban fennalld fenntartasaira.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
éete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Tumacenje simbola na uredjaju (sl. 11):

1 Pozor! Procitajte upute za uporabu.
Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upo-
zorenja.

2 Pozor! Opasnost od ozljedjivanja rotiraju¢im
dijelovima. Drzite podalje ruke, noge i odjecu.

3 Kad napustate stroj pripazite na to da bude u
stabilnom polozZaju.

4 Pozor! Vrudi dijelovi. Drzite razmak.

5 Pozor! Tijekom punjenja tanka iskljucite mo-
tor.

6 Opis za polugu spojke: 0 = zaustavljanje

nozeva; 1 = nozevi uklju¢eni

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja

1. Motor/prijenosnik

2. Reverzibilni pokretaé
3. Klju€ za svjecicu

Komplet za montazu zastitnog lima/transport-
nog kotaca (sl. 3a/3b):

4. Zastitni lim

5. Transportni kota¢

6. 4x vijak M8x20

7.4x opruzni prsten @8

8. 4x podlozna plocica @8

9. 1x vijak M10x65

10. 1x matica M10
11. 1x opruga
12. 1x mala sigurnosna rascjepka

Komplet za montiranje noza za kultiviranje/
graniénika dubine (sl. 4a/4b):

13a. Noz za kultiviranje desno

13b. Noz za kultiviranje lijevo

14.2x grani¢na plo¢a

15. Grani¢nik dubine

16. Velika sigurnosna rascjepka

17. 4x vijak M8x35

18. 4x podlozna ploc¢ica @8

19. 4x matica M8

Komplet za montiranje drske za upravljanje /
poluge spojke / poluge za kretanje / zaustavl-
janje (sl. 5a/5b):

20. Drzag drske za upravljanje

21. DrSka za upravljanje — poluga spojke

22. Drska za upravljanje — poluga za kretanje/
zaustavljanje

23. Poprecni potporanj

24. Poluga spojke

25. Sigurnosna poluga

26. Poluga za kretanje/zaustavljanje

27. 4x vijak M8x35

28. 4x matica M8

29. 1x vijak M8x40

30. 1x slijepa matica M8

31. 4x vijak M8x30

32. 4x velika podlozna plocica @8

33. 4x matica M8

34. 4x vijak M8x20

35. 4x opruzni prsten @8

36. 4x podlozna plocica @8

37. 1x vijak M6x45

38. 1x slijepa matica M6

39. 2x kabelska stezaljka

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje
vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.
Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
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ma pribora transportna ostecenja.
Po mogucnosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Uredjaj je namijenjen za prekopavanje gredica i
oranica. Obavezno obratite paznju na ograni¢enja
u dodatnim sigurnosnim napomenama.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Motor: ..o Getverotaktni, 139 cm?®
Snaga motora: .......cceeeeereeeenieneenne 3kW/ (4) PS
Radni broj okretaja motora: ................. 3600 min™
Radna Sirina: .......ccooeveiiiiieeieeee e 60 cm
NOZEVI @ .t 26 cm
Kretanje naprijed: ........cccooeeiiieeiiiee e 1
Sustav

pokretanja: ...... reverzivna naprava za pokretanje
(CT0]¢17/o normalni bezolovni benzin
Motorno ulje: .......ccoecveriiinieene. ca.0,6 | (10W30)
Sadrzajtanka: .......cccceeeveeeiiieeeeeeeean oko 2,21
Vibracija a,: ...cooooeiveiieiieic 6,1 m/s?
Nesigurnost K........coooiiiiiiniiiieeieees 1,5 m/s?
TEZINA: .ot 36 kg
SVJECICA v LG F6TC

84 dB (A)

Razina zvuénog tlaka L ,
Nesigurnost KpA
Intenzitet buke L,,,,

95 dB (A)

5. Prije pustanja u rad

Montaza zastitnog lima i transportnog kotaca
1. Postavite dijelove kako je opisano pod
to€kom 2.1 Opis uredaja.

Transportni kota¢ montirajte (5) na motor/pri-
jenosnik (1) kako je prikazano na sl. 3c.

3. Zastitni lim (4) montirajte kako je prikazano na
sl. 3d.

Oprugu (11) i malu sigurnosnu rascjepku (12)
montirajte kako je prikazano na sl. 3e.

2.

4.

Montaza noza za kultiviranje i graniénika

dubine

1. Postavite dijelove kako je opisano pod

to¢kom 2.1 Opis uredaja.

Noz za kultiviranje desno (13a), noz za kul-

tiviranje lijevo (13b) i grani¢ne ploce (14)

montirajte kako je prikazano na sl. 4c. Pritom

pripazite da oStra strana noza pokazuje (sl.
4d/pol. A) u smjeru vrtnje.

3. Montirajte graniénik dubine (15) kako je pri-
kazano na sl. 4e i pricvrstite ga u odredeni
polozaj s velikom sigurnosnom rascjepkom
(16). Za pocetak rada preporuc¢ujemo da
se grani¢nik dubine postavi u srednji od 3
moguca polozaja. Ako se promijeni dubina
rada, premjestite grani¢nik dubine u gornji ili
donji polozaj.

2.
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Montaza drske za upravljanje, poluge spojke i
poluge za kretanje/zaustavljanje

1. Postavite dijelove kako je opisano pod
tockom 2.1 Opis uredaja.

Drza¢ dr8ke za upravljanje (20) montirajte
kako je prikazano na sl. 5¢/5d.

Montirajte drSku za upravljanje - polugu spo-
jke (21) i drSku za upravljanje - polugu za kre-
tanje/zaustavljanje (pol. 22) kako je prikazano
nasl. 5e.

Popreéni potporanj montirajte (23) kako je
prikazano na sl. 5f.

Montaza poluge spojke (24) izvodi se jednos-
tavno u sljede¢im koracima:

- Gurnite ovojnicu sajle (sl. 5g/pol. A) u usicu
(sl. 5g/pol. B). Namjestite sajlu na maksimal-
nu duljinu okretanjem kontramatice.

- Objesite sajlu (sl. 5h/pol. C) na polugu spo-
jke (24) i montirajte polugu spojke na drsSku
za upravljanje. Pritom pripazite da sigurnosna
poluga pravilno dosjedne u svoj polozaj. Pro-
vjerite radi li ispravno. Povucite sigurnosnu
polugu (25) prema poluzi spojke kako je pri-
kazano na sl. 6d. Poluga spojke deblokirana
je i moZe se pokrenuti.

Namijestite duljinu uzeta kako je opisano u
odjeljku 7.2.4

Montirajte polugu za pokretanje/zaustavljanje
(26) kako je prikazano na sl. 5i.

Montirajte kabelsku stezaljku (39) kako je pri-
kazano na sl. 5k.

2.

3.

Pozor! Prilikom prvog pustanja u rad morate
natociti motorno ulje i gorivo.
Provjerite stanje goriva i motornog ulja te ih
po potrebi dopunite.
Provijerite je li kabel za paljenje priévré¢en na
svjecici.
Procijenite neposrednu okolinu motokultivato-
ra.

6. Rukovanje

Podesite grani¢nik (sl.4e/poz. 15) na to¢nu
dubinu i osigurajte ga rascjepkom.

Zakrenite transportni kota¢ prema gore i
pazite na to da se rasterski svornjak uglavi u
prihvatniku prema naprijed (sl.6a-6b).

Drsku za upravljanje mozete prilagoditi svojoj
visini. Za to otpustite vijke (sl.6¢), podesite
konzolu i ponovno pritegnite vijke.

Da biste zvjezdaste nozeve stavili u pogon,
povucite sigurnosnu polugu (25) prema gore,
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pritisnite polugu spojke (24) prema dolje i
drzite (sl.6d). Nakon pustanja poluge spojke,
zvjezdasti nozevi se zaustavljaju (ako se ne
zaustave, treba podesiti sajlu spojke).

Pokretanje motora

1. Provijerite je li kabel za paljenje spojen na
svjecicu.

Stanite iza kultivatora. Postavite polugu mo-
tora za pokretanje/zaustavljanje (sl. 7/pol. 26)
u poloZaj I®l. Kod vru¢eg motora postavite
polugu za pokretanje/zaustavljanje motora u
polozaj Zec.

Pokrenite motor pomocu reverzivnog
pokretaca (sl. 1/pol. 2). Za to izvucite ruc¢ku
oko 10 - 15 cm (dok ne osjetite otpor) i zatim
povucite snaznim trzajem.

2.

Napomena! UZe za pokretanje nemojte pustiti da
naglo skodi natrag.

Napomena! Pri hladnijem vremenu moze biti pot-
rebno da postupak pokretanja ponovite vie puta.

Zaustavljanje motora
Stavite polugu za pokretanje/zaustavljanje motora
(26) u polozaj STOP.

7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova €i$c¢enja i odrzavanja izvucite
utika¢ svjecice.

7.1 Ciséenje
Zastitne naprave, prolaze za zrak i kucite
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
necistoca. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.
Preporu€ujemo da o¢istite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.
Redovito Cistite uredaj mokrom krpomi s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za €iScenje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredaja ne dospije voda.
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7.2 Odrzavanje

Pozor: Odmabh iskljucite uredjaj i obratite se

svojoj ovlastenoj specijaliziranoj trgovini:
U slu€aju neuobicajenih vibracija ili buke.
Kad se ¢ini da je motor preopterecen ili
pogresno pali.

7.2.1 Odrzavanije filtra za zrak
Filtar za zrak ocistite nakon svake uporabe, a
po potrebi ga zamijenite.
Uklonite filtarski element (sl. 8a-8b)
Za Cidcenje elementa ne smiju se Kkoristiti gru-
ba distila niti benzin.
Element istresite na ravnoj povrsini.
Sastavljanje se obavlja obrnutim redoslije-
dom.

7.2.2 Odrzavanje svjecice
Provijerite zaprljanost svjecice prvi put nakon 10
radnih sati i po potrebi je oCistite pomodu Eetkice
od bakrene Zice. Nakon toga svjecicu odrzavajte
svakih 50 radnih sati.
Okretom izvucite utika¢ svjedice (sl. 9).
Prilozenim klju¢em odvrnite svjecicu (sl. 9/
poz.D).
Sastavljanje se obavlja obrnutim redoslije-
dom.

7.2.3 Zamjena / kontrola ulja (prije svake
uporabe)

Zamjenu motornog ulja trebalo bi obaviti kod rad-

ne temperature motora.
Izvadite Sipku za mjerenje ulja (sl. 10a/poz.E).
Otvorite vijak za ispustanje ulja (sl. 10a/poz.F)
i ispustite toplo motorno ulje u sabirnu posu-
du.
Kad ispustite staro ulje, zatvorite vijak.
Motorno ulje napunite do gornje oznake na
Sipci za kontrolu ulja (sl. 10b/H).
Oprez: Sipku za kontrolu ulja ne uvréite vec je
utaknite do navoja (H = maks. / L= min.).
Staro ulje mora se propisno zbrinuti.

7.2.4 PodesSavanije sajli

U radnom poloZaju poluga spojke treba se pritis-
nuti malom silom do potisne petlje. Ako se sajla
pritom previSe zategne, mora se duze podeSavati.
U tu svrhu otpustite kontramatice od glavne sajle,
produzite vij¢ani spoj i ponovno pritegnite kon-
tramaticu (vidi sl. 5g). Ako nozevi freze viSe ne
rotiraju, mora se skratiti vij¢ani spoj (analogno kao
i prethodno opisano)

7.2.5 Prijenosnik motorne freze

Pogon prijenosnika odvija se preko klinastog
remena. Prijenosnik se po potrebi mozZe poprauviti.
Za to se obratite servisnoj sluzbi.

7.3 Skladistenje

Prije nego cete uredjaj spremiti na duze vrijeme,
ispraznite spremnik s gorivom. O¢istite uredjaj i
sve metalne dijelove premazite tankim slojem ulja
u svrhu zastite od hrdje.

Uredjaj skladistite u Cistoj i suhoj prostoriji.

7.4 Narucivanje rezervnih dijelova:
Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedec¢e podatke:

Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacijski broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila osteéenja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuc¢no smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljalite nalazi, raspitajte se u svojoj
opéinskoj upravi.
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HR/BIH

9. Plan trazenja greSaka

Upozorenije: prije kontrole ili podeSavanja prvo iskljucite motor i izvucite kabel za paljenje.

Upozorenje: Kad nakon podesavanija ili popravka motor radi jos nekoliko minuta, imajte na umu da su
ispusni otvor i drugih dijelovi jo$ vru¢i. Dakle, ne dodirujte ih kako biste izbjegli opekline.

Smetnje Moguéi uzroci Odstranjivanje smetnje
Nemiran rad, jako - labavi vijci provjeriti vijke
vibriranje uredjaja - neispravna svjecica zamijeniti svjecicu
Motor ne radi - neispravna svjecica zamijeniti svjecicu

tank za gorivo je prazan

napuniti gorivo

Motor radi nemirno | -

zaprljan filtar za zrak
zaprljana ili neispravna svjecica

ocistiti filtar za zrak
ocistiti ili zamijeniti svjecicu

Slabi pogonska -
snaga -

prevelik zazor spojke
labav klinasti remen

podesiti sajlu spojke
potraziti pomo¢ ovlastenog servisa

kratko vrijeme ugasi

Motor se ne moze -
pokrenuti ili se za -

¢adjava svjecica za paljenje
nema goriva

ocisti odn. zamijeniti svjecicu,
napuniti gorivo

Kopiranje ili umnoZavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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HR/BIH
Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte moZzete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sliedeci dijelovi podlijezu tro$enju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi* Svijedica, filtar za zrak, noz za kultiviranje, klinasti
remen, spojka, filtar za gorivo

Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na tocan opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

o Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpo€etka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U ¢&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder éemo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jam¢i za-
jedno sa zakonskim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na Vase zakon-
ske jamstvene zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju€ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvornic¢ke gredke, a po nadem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtni¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identiénom
optereéeniju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preopterecenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili pradina, transportna o$tecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oStecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa jamstvena
usluga obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvacéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost!

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buducée koriséenje.

Objasnjenje napomena na ploc€ici uredaja

(vidi sliku 11)

1 Paznja! Procitajte uputstva za upotrebu.
Pridrzavajte se upozorenja i bezbednosnih
napomena.

2 Paznja!l Opasnost od povreda zbog rotirajuéih
delova. Drzite podalje ruke, noge i odecu.

3 Kad napustate masinu pripazite na to da
bude u stabilnom polozaju.

4 Paznja! Vruéi delovi. Drzite odstojanje.

5 Paznjal Za vreme punjenja rezervoara
iskljucite motor.

6 Opis za polugu spojke: 0 = zaustavljanje

nozeva; 1 = nozevi uklju¢eni

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja

1. Motor/prenosnik
2. Reverzibilni starter
3. Klju¢ za svecicu

Komplet za montazu zastitnog lima/transport-
nog tocka (sl. 3a/3b):

4. Zastitni lim

5. Transportni tocak

6. 4x zavrtanj M8x20

7.4x opruzni prsten @8

8. 4x podlozna plocica @8

9. 1x zavrtanj M10x65

10. 1x navrtka M10

11. 1x opruga

12. 1x mala sigurnosna rascepka

Komplet za montiranje noza za kultivisanje/
graniénika dubine (sl. 4a/4b):

13a. Noz za kultivisanje desno

13b. Noz za kultivisanje levo

14.2x grani¢na plocica

15. Grani¢nik dubine

16. Velika sigurnosna rascepka

17. 4x zavrtanj M8x35

18. 4x podlozna ploc¢ica @8

19. 4x navrtka M8

Komplet za montiranje drske za upravljanje /
poluge spojke / poluge za startovanje / zaus-
tavljanje (sl. 5a/5b):

20. Drzag drske za upravljanje

21. DrSka za upravljanje — poluga spojke

22. Drska za upravljanje — poluga za startovanje/
zaustavljanje

23. Poprecni podupira¢

24. Poluga spojke

25. Sigurnosna poluga

26. Poluga za startovanje/zaustavljanje

27.4x zavrtanj M8x35

28. 4x navrtka M8

29. 1x zavrtanj M8x40

30. 1x slepa navrtka M8

31. 4x zavrtanj M8x30

32. 4x velika podlozna plo¢ica @8

33. 4x navrtka M8

34. 4x zavrtanj M8x20

35. 4x opruzni prsten @8

36. 4x podlozna plocica @8

37. 1x zavrtanj M6x45

38. 1x slepa navrtka M6

39. 2x stezaljka za kabl

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predocite i vaze¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.
Otvorite pakovanje i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
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za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.

Po mogucnosti saCuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
mal! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene
3. Namensko koriSéenje

Uredaj je namenjen za prekopavanije leja i orani-
ca. Obavezno obratite paznju na ograni¢enja na-

vedena u dodatnim bezbednosnim napomenama.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢éenje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sliénim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

MOtOr: .. 4-taktni, 139 ccm
Snaga motora: ........ceeevereeeeniereenne 3kW/ (4)PS
Radni broj obrtaja motora..................... 3600 min™
Radna Sirina:........ccoceeveeeeneneeseseeeereeene 60 cm
NOZ D: . 26cm
Stepen prenosa za voznju prema napred........... 1
Sistem za

startovanje: ...... reverzivna naprava za startovanje
GONIVO: e benzin (bezolovni)
Motorno ulje:.......cccooevrvveinne cirka 0,6 1/ 10W30
Sadrzaj rezervoara:.......cccceeeeeeeeeieeeennns cirka2,2 |
Vibracije @, ...cooeeviieiiieic 6,1 m/s?
Nesigurnost K ........coooiiiiiniiieeieees 1,5 m/s?
TOZINA: .ottt 36 kg
SVEEGICA: ..t LG F6TC
Nivo zvuénog pritiska L, .......cocooceennvee. 84 dB(A)

Nesigurnost KpA
Intenzitet buke L,,,,

95 dB(A)

5. Pre pustanja u pogon

Montaza zastitnog lima i transportnog tocka

1. Postavite delove kao $to je opisano pod
tackom 2.1 Opis uredaja.

2. Transportni to¢ak montirajte (5) na motor/pre-
nosnik (1) kako je prikazano na sl. 3c.

3. Zastitni lim (4) montirajte na nacin prikazan
na sl. 3d.

4. Oprugu (11) i malu sigurnosnu rascepku (12)
montirajte kao $to je prikazano na sl. 3e.

Montaza noza za kultivisanje i grani¢nika

dubine

1. Postavite delove kao $to je opisano pod
tackom 2.1 Opis uredaja.

2. Noz za kultivisanje desno (13a), noz za kul-
tivisanje levo (13b) i grani¢ne plocice (14)
montirajte kao Sto je prikazano na sl. 4c. Pri
tom pripazite da oStra strana noza pokazuje
(sl. 4d/pol. A) u smeru vrtnje.

3. Montirajte graniénik dubine (15) kao Sto je
prikazano na sl. 4e i pri¢vrstite ga u odredeni
polozaj s velikom sigurnosnom rascepkom
(16). Za pocetak rada preporu¢amo da se
graniénik dubine postavi u srednji od tri
moguca polozaja. Ako je dubina rada pro-
menjena, premestite grani¢nik dubine u gornji
ili donji polozaj.
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Montaza drske za upravljanje, poluge spojke i

poluge za startovanje/zaustavljanje

1. Postavite delove kao $to je opisano pod
tackom 2.1 Opis uredaja.

2. Drzag drSke za upravljanje (20) montirajte kao
$to je prikazano na sl. 5¢/5d.

3. Montirajte drSku za upravljanje - polugu
spojke (21) i dr8ku za upravljanje - polugu za
startovanje/zaustavljanje (pol. 22) kao $to je
prikazano na sl. 5e.

4. Poprecni podupira¢ montirajte (23) kao sto je
prikazano na sl. 5f.

5. Montaza poluge spojke (24) izvodi se jednos-
tavno u sledecim koracima:

- Gurnite ovojnicu sajle (sl. 5g/Pos. A) u usicu
(sl. 5g/Pos. B). Namestite sajlu na maksimal-
nu duzinu okretanjem kontranavrtke.

- Okacite sajlu (sl. 5h/Pos. C) na polugu spo-
jke (24) i montirajte polugu spojke na drsku za
upravljanje. Pri tom pripazite da se sigurnos-
na poluga pravilno fiksira u svojem polozaju.
Proverite da li radi ispravno. Povucite sigur-
nosnu polugu (25) prema poluzi spojke kao
Sto je prikazano na sl. 6d. Poluga spojke deb-
lokirana je i moze se pokrenuti.

6. Namestite duzinu uzeta kako je opisano u
odeljku 7.2.4

7. Montirajte polugu za startovanje/zaustavljanje
(26) kao sto je prikazano na sl. 5i.

8. Montirajte stezaljku za kabl (39) kao sto je
prikazano na sl. 5k.

Paznja! Kod prvog pustanja u rad morate da sipa-
te motorno ulje i gorivo.
Proverite stanje goriva i motornog ulja pa ih
po potrebi dopunite.
Proverite je li kabl za paljenje priévré¢en na
svecicu.
Procenite neposrednu okolinu motokultivato-
ra.

6. Rukovanje

Podesite grani¢nik (sl.4e/poz. 15) na ta¢nu
dubinu i osigurajte ga rascepkom.

Zakrenite transportni to¢ak prema gore i pri-
pazite na to da se rasterski zavoranj fiksira u
prihvatacu prema napred (sl. 6a-6b).

Drsku za vodenje mozete da prilagodite teles-
noj visini. Za to olabavite zavrtnje (sl.6¢), po-
desite konzolu i ponovno pritegnite zavrtnje.
Da biste stavili zvezdaste nozeve u pogon
povucite sigurnosnu polugu (25) prema gore,

pritisnite polugu spojke (24) prema dole i
drzite (sl.6d). Nakon pustanja poluge spojke,
zvezdasti nozevi se zaustavljaju (ako se ne
zaustave, treba podesiti sajlu spojke).

Startovanje motora

1. Proverite da li je kabl za paljenje spojen na
svedicu.

2. Stanite iza kultivatora. Postavite polugu moto-
ra za startovanje/zaustavljanje (sl. 7/pol. 26)
u poloZaj I®l. Kod vru¢eg motora postavite
polugu za startovanje/zaustavljanje motora u
polozaj Zec.

3. Pokrenite motor pomocu reverzibilnog star-
tera (sl. 1/pol. 2). Za to izvucite ru¢ku oko 10
- 15 cm (dok ne osetite otpor) i zatim povucite
snaznim trzajem.

Napomena! Nemojte pustiti da sajla za starto-
vanje skoci u pocetni polozaj.

Napomena! Tokom hladnog vremena moze biti
potrebno da se viSe puta ponovi postupak pokre-
tanja.

Zaustavljanje motora
Stavite polugu za startovanje/zaustavljanje moto-
ra (26) u polozaj STOP.

7. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih poslova ¢iSéenja i odrzavanja izvucite
utika¢ svedice.

7.1 Ciséenje
Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje o€istite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.
Preporu¢amo da uredaj o€istite odmah nakon
svakog korisc¢enja.
Uredaj redovno Cistite vlaznom krpom i s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za ¢iS¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredaja ne dospije voda.
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7.2 Odrzavanje

Paznja: Odmah iskljucite uredaj i obratite se

svojoj ovlaséenoj specijalizovanoj trgovini:
U slu€aju neuobicajenih vibracija ili buke.
Kada se €ini da je motor preopterecen ili
pogresno pali.

7.2.1 Odrzavanje filtera za vazduh
Filter za vazduh proverite i oCistite pre svake
upotrebe, a po potrebi ga zamenite.
Skinite filterski element (sl. 8a-8b).
Za CiScenje elementa ne smete da koristite
agresivna sredstva za €iS¢enije ili benzin.
Element Cistite lupkanjem iznad ravne
povrsine.
Montaza sledi obrnutim redom.

7.2.2 Odrzavanje svecice
Proverite zaprljanje svecice prvi put nakon 10
radnih ¢asova i po potrebi je oCistite pomocu
Cetkice od bakrene zice. Nakon toga svedicu
odrzavajte svakih 50 radnih ¢asova.
Okretom izvucite utika¢ svecice (sl. 9).

Prilozenim klju¢em odvrnite svecicu (sl. 9/poz.

D).
Montaza sledi obrnutim redom.

7.2.3 Zamena ulja, kontrola koli¢ine ulja (pre
svake upotrebe)

Zamenu ulja obavite dok je motor topao.
Izvucite mernu Sipku (sl. 10a / poz. E).
Olabavite zavrtanj za ispustanije ulja (sl. 10a/
poz. F) i ispustite toplo ulje u prikladnu posu-
du.
Kad ispustite staro ulje, uvrnite zavrtanj za
ispustanje ulja.
Napunite motorno ulje do gornje oznake mer-
ne Sipke (sl. 10b/H).
Paznja: Za proveru koli¢ine ulja nemojte do
kraja uvrtati Sipku, ve¢ je utaknite samo do
navoja (H = maks./ L = min.).
Staro ulje morate zbrinuti u skladu s vazec¢im
propisima.

7.2.4 Podesavanije sajli

U radnom polozaju poluga spojke treba se pri-
tisnuti malom silom do drSke za vodenje. Ako se
sajla pri tom previSe zategne, mora se podesiti na
vecu duzinu. U tu svrhu olabavite kontranavrtke
od glavne sajle, produzite vij¢ani spoj i ponovno

pritegnite kontranavrtku (vidi sl. 5g). Ako zvezdasti

nozevi kultivatora viSe ne rotiraju, mora se skratiti
vij¢ani spoj (analogno pre spomenutom).
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7.2.5 Prenosnik motokultivatora

Pogon prenosnika odvija se preko klinastog kaisa.
Prenosnik se po potrebi moze popraviti. U tom
slu€aju obratite se za pomo¢ servisu.

7.3 Skladistenje

Pre nego ¢ete uredaj spremiti na duze vreme,
ispraznite rezervoar s gorivom. O istite uredaj i
sve metalne delove podmazite tankim slojem ulja
u svrhu zasdtite od rde. Cuvajte uredaj u gistoj i
suvoj prostoriji.

7.4 Porudzbina rezervnih delova:
Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacioni broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dela
Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecdila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kucni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabiraliStu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.
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9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje
Upozorenije: Pre inspekcija ili pode$avanja prvo isklju¢ite motor i izvucite kabel za paljenje.

Upozorenje: Kada nakon podesavanja ili popravke motor radi nekoliko minuta, imajte na umu da su
izduvni otvor i drugi delovi vruéi. Prema tome, nemojte ih doticati kako biste izbegli opekotine.

Smetnja Moguéi uzroci Uklanjanje
Nemiran rad, jako - olabavljeni zavrtnji - prekontroliSite zavrtnje
vibriranje uredaja - neispravna svecica - zamenite svecicu
Motor ne radi - neispravna svecica - zamenite svecicu

- prazan tank za gorivo - sipajte gorivo
Motor radi nemirno | - zaprljan filter za vazduh - odistite filter
- zaprljana i neispravna svecica - ocistite ili zamenite svedicu
Slabi pogonska - prevelik zazor spojke - podesite sajlu spojke
snaga - olabavljen klinasti kai$ - potrazite pomoc ovlaséenog servi-
sa
Motor ne moze - zacadena svecica - ocistite svecicu
startovati ili se na- - nema goriva - sipajte gorivo
kon nekog vremena
ugasi

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnoZavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iSC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte moZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajuc¢ih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu tro$enju usled kori§¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer

Brzoabajuéi delovi* Svedica, vazdusni filter, noz za kultivisanje, kli-
nasti kai$, spojka, filter za gorivo

Potro$ni materijal/ potro$ni delovi*

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
® Dali ste uogili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c¢&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-45-

Anl_GC_MT_3060_LD_SPK4.indb 45 10.08.2015 16:48:44



Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi regulisu dodatne garancije, koje dole naveden proizvodaé¢ garantuje zajedno sa
zakonskom garancijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. NaSa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koiji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih greSaka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji neée realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
kori§¢éen za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identiénom opterecenju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepoStovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogreSan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koriS¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. oStecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobic¢ajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na shagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja neée rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada garancija
obuhvata doti¢ni kvar na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Nebezpedéi!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Piectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpecnostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruéeni
za Skody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyn(.

1. Bezpeénostni pokyny

Pfislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpedéi!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Vysvétleni symbolii na pfistroji (obr. 11):

1 Pozor! Pfedist si navod k pouziti. Dodrzovat
varovné a bezpecnostni pokyny.

2 Pozor! Nebezpeci zranéni rotujicimi dily.
Ruce, nohy a oble¢eni nedéaveijte do blizkosti

pfistroje.

3 Pokud pfistroj opustite, dbejte na jeho stabili-
tu.

4 Pozor! Horké dily. Udrzovat bezpeénou vzda-
lenost.

5 Pozor! Béhem doplriovéani paliva vypnout mo-
tor.

6 Popis: packa spojky: 0 = kypfici noze Stop;
1 = kypfici noze ZAP

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje

1. Motorova a pfevodova jednotka
2. Reverzni startér

3. Kli¢ na zapalovaci svi€ky

Montazni sada pro ochranny plech /
prepravni kolo (obr. 3a/3b):

4. Ochranny plech

5. Pfepravni kolo

6. 4x Sroub M8x20

7.4x pruzny krouzek @8

8. 4x podlozka @8

9. 1x Sroub M10x65

10. 1 x matice M10

11.1x pruzina

12. 1x pojistna zavlacka mala

Montazni sada pro sekaci ntz / hloubkovy
doraz (obr. 4a/4b):

13. Sekaci ntiz vpravo

13b. Sekaci nGiz vlevo

14. 2x omezovaci podlozka

15. Hloubkovy doraz

16. Pojistna zavlacka velka

17. 4x Sroub M8x35

18. 4x podlozka @8

19. 4 x matice M8

Montazni sada pro fiditka / packu spojky /
packu spusténi / vypnuti motoru (obr. 5a/5b):
20. Drzak fiditek

21. Riditka — packa spojky

22, Riditka — packa spusténi / vypnuti motoru
23. pfi€na vzpéra

24. Packa spojky

25. Bezpecénostni packa

26. Packa spusténi/ vypnuti motoru

27.4x Sroub M8x35

28. 4 x matice M8

29. 1x Sroub M8x40

30. 1x klobouc¢kova matice M8

31. 4x Sroub M8x30

32. 4x podlozka velka @8

33. 4 x matice M8

34. 4x Sroub M8x20

35. 4x pruzny krouzek @8

36. 4x podlozka @8

37.1x Sroub M6x45

38. 1x klobouc¢kova matice M6

39. 2x kabelovy klips

2.2 Rozsah dodavky
Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dilli se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.
Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.
Odstrarite obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
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Pfekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontrolujte pfistroj a pfisluSenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpedéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Originalni navod k obsluze
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle uéelu uréeni

Pfistroj je vhodny na kypfeni ptdy na zahonech a
polich. Bezpodmineé&né dodrZujte omezeni uve-
dena v dodate€nych bezpecénostnich pokynech.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu ur€eni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovidé pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého uéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Motor: ..o 4-taktni, 139 ccm
VYKON MOOIU: ... 3kW/ (4) PS
Pracovni pocet ota¢ek motoru: ............ 3600 min™
ZADBI: oo 60 cm
KYPFCi NUZ @: .o 26cm
Jizda vpred: ... 1
Startovaci systém: ...... reverzni startovaci zafizeni
Palivo: ......cccceeeee normalni bezolovnaty benzin
Motorovy olej: .......coovvrvvinieenns cca 0,6 | (10W30)
Obsah NAdrze: .......cccccevvveeeeeeeecciieeeenn. cca22l
Vibrace a,: ... 6,1 m/s?
Nejistota K ... 1,5 m/s?

HMONOSE: ..o, 36 kg
SVICKA: ..ot LG F6TC
Hladina akustického tlaku L , ................ 84 dB(A)
Nejistota KpA ................................................. 3dB
Hladina akustického vykonu L, ............ 95 dB(A)

5. Pfred uvedenim do provozu

Montaz ochranného plechu a pfepravniho

kola

1. Nasad'te konstrukéni dily tak, jak je popsano
v bode 2.1 Popis pfistroje.

2. Prepravni kolo (5) namontujte na motoro-
vou a prevodovou jednotku (1) tak, jak je
znazornéno na obr. 3c.

3. Namontujte ochranny plech (4) tak, jak je
znazornéno na obr. 3d.

4. Pruzinu (11) a malou pojistnou zavlacku (12)

namontujte tak, jak je znazornéno na obr. 3e.

Montaz sekacich nozi a hloubkového dorazu
1. Nasad'te konstrukéni dily tak, jak je popsano
v bode 2.1 Popis pfistroje.

Namontuje sekaci niz vpravo (13a), sekaci
n0z vlevo (13b) a omezovaci podlozky (14)
tak, jak je znazornéno na obr. 4c. Dbejte pfi
tom na to, aby ostra hrana sekaciho noze
(obr. 4d / pol. A) byla ve sméru otaceni.
Namontujte hloubkovy doraz (15) tak, jak je
znazornéno na obr. 4e a zajistéte ho velkou
pojistnou zavlackou (16). Na zac¢atku prace
doporuéujeme nastavit hloubkovy doraz

do stfedni z 3 moznych poloh. Pokud by se
pracovni hloubka zménila, posurite polohu
hloubkového dorazu nahoru nebo dold.

2.
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Montaz fiditek, packy spojky a packy
spusténi / vypnuti motoru

1. Nasadte konstrukéni dily tak, jak je popsano
v bodé 2.1 Popis pfistroje.

Namontujte drzak fiditek (20) tak, jak je
znazornéno na obr. 5¢/5d.

Namontujte packu spojky (21) a packu
spusténi / vypnuti motoru (pol. 22) tak, jak je
znazornéno na obr. 5e.

Namontujte pfi€énou vzpéru (23) tak, jak je
znazornéno na obr. 5f.

Packu spojky (24) namontujete jednoduse
dodrZenim nasleduijicich krok:

- Nasurite plast bowdenového lanka (obr. 59
/ pol. A) do Uchytky (obr. 5g/ pol. B). Nastavte
bowdenové lanko otacenim kontramatic na
maximalni délku.

- Zachytte bowdenové lanko (obr. 5h/ pol.
C) na packu spojky (24) a packu spojky na-
montujte na fiditka. Zde dbejte na spravnou
polohu pojistné packy. Provedte zkouSku
funk&nosti. Pfitahnéte pojistnou packu (25)
k pacce spojky tak, jak je znazornéno na
obr. 6d. Packa spojky je odblokovana a Ize ji
stisknout.

Nastavte délku bowdenového lanka tak, jak je
popséano v odstavci 7.2.4.

Packu spusténi / vypnuti motoru (26) namon-
tujte tak, jak je znazornéno na obr. 5i.
Namontujte kabelovy klips (39) tak, jak je
znazornéno na obr. 5k.

2.

3.

Pozor! PFi prvnim uvedeni do provozu musi byt
naplnén motorovy olej a palivo.
Zkontrolujte stav paliva a motorového oleje,
eventualné je dopliite.
Pfesvédcte se, zda je kabel zapalovani
upevnén na svicce.
Zkontrolujte bezprostfedni okoli motorové
plecky.

6. Obsluha

Hloubkovy doraz (obr. 4e / pol. 15) nastavte
na spravnou vysku a zajistéte ho pomoci
zavlacky.

Pfepravni kolo zvednéte nahoru a dbejte na
to, aby &ep rastrovani zapadl do pfislusného
mista smérem dopfedu (obr. 6a-6b).

Riditka mizete nastavit podle vysky svého
téla. Uvolnéte Srouby (obr. 6¢), nastavte kon-
zoli a Srouby opét pevné utahnéte.

K uvedeni kypficich noz{ do provozu

vytahnéte bezpeénostni packu (25) smérem
nahoru, packu spojky (24) zatlatte smérem
dolld a drzte ji v této poloze (obr. 6d). Po
pusténi packy spojky se kypfici noze zastavi
(pokud se nezastavi, dodate¢né nastavte lan-
ko spojky).

Spusténi motoru

1. Ujistéte se, Ze je kabel zapalovani pfipojen na
svicku.

Postavte se za ple¢ku. Nastavte pac¢ku
spusténi / vypnuti motoru (obr. 7 / pol. 26)
do polohy I®lI. Pfi zahfatém motoru nastavte
packu spusténi / vypnuti motoru do polohy
LZajic’.

Motor spustte pomoci reverzniho startéru
(obr. 1/pol. 2). Pfi tomto kroku vytahnéte
rukojet o cca 10-15 cm (az je znat odpor),
poté silné jednim tahem zatahnéte.

2.

Pokyn! Lanko nenechte vymrstit zpét.
Pokyn! Pfi chladném pocasi mGze byt nutné star-
tovani nékolikrat zopakovat.

Zastaveni motoru
Nastavte packu spusténi / vypnuti motoru (26) do
polohy STOP.

7. Cisténi, udrzba, ulozeni a
objednani nahradnich dil

Nebezpeéi!
Pfed v8emi Cisticimi a udrzbovymi pracemi
vytahnéte kabelovou koncovku zapalovaci svi€ky.

7.1 Cisténi
Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Otrete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlaéenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.
Doporucéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.
Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydila. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédia; tyto by
mohly narusit plastové dily pfistroje. Dbejte
na to, aby se do pfistroje nedostala voda.
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7.2 Udrzba
Pozor: Pristroj okamzité odstavte a obrafte se
na autorizovaného odborného prodejce:
pfi nezvyklych vibracich nebo zvucich.
pokud se zd4, ze je motor pfetizen nebo ma
preruSovany zazeh.

7.2.1 Udrzba vzduchového filtru
Vzduchovy filtr pfed kaZzdym pouzitim zkont-
rolovat, vycistit a pokud nutno vyménit.
Vyjméte filtraéni prvek (obr. 8a-8b).
Na &isténi filtraéniho prvku se nesmi pouzivat
z2adné agresivni prostfedky nebo benzin.
Prvek vygistit vyklepanim o otevienou dlar.
Montaz se provadi v opaéném poradi.

7.2.2 Udrzba zapalovaci svicky
Svi¢ku poprvé zkontrolujte po 10 provoznich ho-
dinach, zda neni znecisténa, a v pfipadé potfeby
ji vyCistéte pomoci médéného draténého kartace.
Poté provadét udrzbu kazdych 50 provoznich
hodin.
Nastréku zapalovaci svicky (obr. 9) ota¢enim
sundejte.
Pfilozenym kli€em na svicky odstrarite zapa-
lovaci svi¢ku (obr. 9/pol. D).
Montaz se provadi v opaéném poradi.

7.2.3 Vyména oleje / kontrola stavu oleje
(pred kazdym pouzitim)
Vymeéna motorového oleje by se méla provadét u
motoru zahfatého na provozni teplotu.
Vytahnout mérku oleje (obr. 10a/pol. E).
Otevrit vypoustéci Sroub oleje (obr. 10a/pol.
F) a teply motorovy olej vypustit do zachytné
nadoby.
Po vytec€eni starého oleje vypoustéci Sroub
oleje zavrit.
Motorovy olej doplnit az po horni znacku
meérky oleje (obr. 10b/H).
Pozor: Mérku oleje na kontrolu stavu oleje
nezasSroubovat, ale pouze az po zavit zastrcit
(H = max/ L= min).
Stary olej musi byt fadné zlikvidovan.

7.2.4 Nastaveni bovdenu

V pracovni poloze musi byt mozné packu spojky
lehce pfitahnout az k fiditkim. Pokud je pfitom
bovden moc silné napnuty, musi byt prodlouzen.
K tomu povolit kontramatici naproti hlavnimu lan-
ku, prodlouzit Sroubovy spoj a kontramatici poté
opét utdhnout (viz obr. 5g). Pokud kypfici noze
jiz nerotuiji, musi byt Sroubovy spoj (analogicky k
vySe uvedenému popisu) zkracen.

7.2.5 Pfevodovka motorové plecky
Pfevodovka je pohanéna klinovym femenem.
Prevodovka muze byt v pfipadé potieby oprave-
na. Obratte se na Vas zakaznicky servis.

7.3 Ulozeni

Nez pfistroj na delSi dobu ulozite, vyprazdnéte
nadrz, pfistroj vycistéte a kovové dily oSetfete
na ochranu pfed zrezivénim tenkym olejovym
filmem.

Pristroj skladujte v suché a €isté mistnosti.

7.4 Objednani nahradnich dilG:
Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo artiklu ptistroje

Identifikacni Eislo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pistroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.
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9. Plan vyhledavani chyb

Varovny pokyn: nez za¢nete provadét inspekéni nebo nastavovaci prace, nejdfive vypnout motor a

odpojit kabel zapalovani.

Varovny pokyn: pokud po nastaveni nebo opravé motor nékolik minut bézel, myslete na to, ze jsou vy-

fuk a jiné dily horké. Tedy nedotykat se, aby se zabranilo popaleni.

Porucha

Mozné pfriciny

Odstranéni

Neklidny chod, silné | -
vibrovani pfistroje -

povolené Srouby
defektni zapalovaci svicka

Srouby zkontrolovat
zapalovaci svicku vymeénit

Motor nebézi -

defektni zapalovaci svicka
palivova nadrz prazdna

zapalovaci svi¢ku vymeénit
doplnit palivo

Motor bézi neklidné | -

znecistény vzduchovy filtr
zapalovaci svi¢ka znecisténa, de-
fektni

vzduchovy filtr vycistit
zapalovaci svi¢ku vy¢istit, vyménit

Klesé pracovni sila | -

vule spojky moc velka
uvolnény klinovy femen

nastavit lanko spojky
vyhledat autorizovany servis

Motor nelze spustit | -
nebo po kratké -
dobé zhasne

zacouzena zapalovaci svicka
zadné palivo

zapalovaci svicku vydistit,
doplnit palivo

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich listin, také ve vytazZcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaru¢nim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dilll nebo nakup spotfebnich materialu.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasledujici dily opotfebeni pfimérenému pouziti nebo
pfirozenému opotrfebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotfebitelné dily* Zapalovaci svicka, vzduchovy filtr, kypfici noze,
klinovy femen, spojka, palivovy filtr

Spotiebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodéavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas Zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na presny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od za¢atku defektni?
®  VSimli jste si né¢eho prfed vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vasdeho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zarucni list

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nade vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim cisle.

Pro uplatfiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim
novych pfistrojl navic k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto
zarukou nedotceny. NaSe zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vdmi zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkd na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslinické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo priimyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynt, vystavenim pfistroje
nepfirozenym povétrnostnim podminkdm nebo nedostateénou pééi a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pristroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
plsobenim (jako napf. Skody zplsobené padem).

- Skody na piistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny béznym opotfebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicl a zac¢ina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn( poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavkl poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vyména pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani poZzadavku poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-
gmbh.info. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nadi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo
novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-

sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi

servisni adresu.

V pfipadé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto ndvodu k obsluze.
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Nebezpecéenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpeénostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento né-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informéacie. V pripade, Ze
budete pristroj poZi¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani $kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpecénostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Nebezpecéenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

Vysvetlenie vystrazného Stitku na pristroji

(pozri obr. 11)

1 Pozor! Precitat navod na obsluhu. Dodrziavat
vystrazné a bezpe€nostné pokyny.

2 Pozor! Nebezpecéenstvo poranenia rotujucimi
¢astami. Nevkladajte ruky, nohy a oble¢enie.

3 Dbaijte na bezpeéné postavenie stroja, ked
ho opustate.

4 Pozor! Horuce ¢asti. Dodrziavat odstup.

Pozor! Pocas tankovania vypnut motor.

Popis spojkovej packy: 0 = kypriaci néz stop;

1 = kypriaci néz zap.

o O

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja

1. Motorové/prevodova jednotka
2. Reverzny Startér

3. Svie€kovy kl'a¢

Anl_GC_MT_3060_LD_SPK4.indb 54

Montazna suprava pre ochranny plech /
transportné koliesko (obr. 3a/3b):
4. Ochranny plech

5. Transportné koliesko

6. 4x skrutka M8x20

7.4x pruzna podlozka @8

8. 4x podlozka @8

9. 1x skrutka M10x65

10. 1x matica M10

11.1x pruzina

12. 1x poistna zavlacka mala

Montazna stprava pre sekacie noze / hibkovy
doraz (obr. 4a/4b):

13a. Sekaci néz vpravo

13b. Sekaci n6z vlavo

14. 2x obmedzovacia podlozka
15. Hibkovy doraz

16. Poistna zavlacka velka

17. 4x skrutka M8x35

18. 4x podlozka @8

19. 4x matica M8

Montazna suprava pre jazdné ramenu /

spojkovu packu / Startovaciu / zastavovaciu

packu (obr. 5a/5b):

20. Drziak jazdnych ramien

21. Jazdné rameno - spojkova packa

22. Jazdné rameno - Startovacia/zastavovacia
packa

23. Prie¢ka

24. Spojkova packa

25. Poistna packa

26. Startovacia/zastavovacia packa

27. 4x skrutka M8x35

28. 4x matica M8

29. 1x skrutka M8x40

30. 1x uzatvorena matica M8

31. 4x skrutka M8x30

32. 4x podlozka velka @8

33. 4x matica M8

34. 4x skrutka M8x20

35. 4x pruznd podlozka @8

36. 4x podlozka @8

37. 1x skrutka M6x45

38. 1x uzatvorena matica M6

39. 2x kablova svorka
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2.2 Objem dodavky
Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na
zéklade uvedeného objemu dodavky. V pripade
chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor
do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s
predloZenim platného dokladu o kupe na nase
servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste
pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaru¢nu
tabulku uvedenu v servisnych informaciach na
konci navodu.
Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.
Odstrarite obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ su obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedo$lo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.
Pokial' mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

Nebezpecéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehlitnutia a udusenia!

Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Pristroj je uréeny na kyprenie zahonov a roli.
Bezpodmieneéne dbajte na obmedzenia
v dodatoénych bezpeénostnych pokynoch.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odliSné pouZitie sa
povazuje za nespifiajlice Uéel pouZitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ruc¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
siondlne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné ru€enie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Motor: ..o 4-taktovy, 139 ccm
VYKON motora: .......cceceeveereenecneennenne 3 kW/(4) PS
Pracovné otacky motora: ...........c.ceeuue. 3600 min™
Pracovnd Sirka: .......cccceceevineenenieieneeees 60 cm
Sekacie N0Ze @: ......cccooveceereeieeiecenee 26cm
Chod vpred: ......oooeiiiiiieieee e 1
Startovaci

systém: ........e.... reverzné Startovacie zariadenie
Palivo: ......cccccoeeeinn bezolovnaty benzin normal
Motorovy olej: .......cccvvvrvvrieennnn. cca 0,61 (10W30)
Objem NAdIZe: .....cccceevcieeeiieeeee e cca22l
Vibracia a,,: ....cooeovvveinieiieiesce 6,1 m/s?
Nepresnost K .......c.ccoeiiieiienieeiineieeee, 1,5 m/s?
HMONOSE: ... 36 kg
Zapalovacia svie€Ka: .........cccooveveereninnne LG F6TC

Hladina akustického tlaku L,
Nepresnost K,
Hladina akustického vykonu L,

84 dB (A)

95 dB (A)

5. Pred uvedenim do prevadzky

Montaz ochranného plechu a transportného

kolieska

1. Pripravte si prislusné diely podla popisu v
bode 2.1. Popis pristroja.

2. Namontujte transportné koliesko (5) na mo-
torovu / prevodovu jednotku (1) tak, ako to je
znazornené na obr. 3c.

3. Namontujte ochranny plech (4) tak, ako to je
znazornené na obr. 3d.

4. Namontujte pruzinu (11) a malu poistnu

zavlacku (12) tak, ako to je znazornené na
obr. 3e.

Montaz sekacich nozov a hibkového dorazu
1. Pripravte si prislusné diely podla popisu v
bode 2.1. Popis pristroja.

Namontujte sekaci néz vpravo (13a), sekaci
ndz vlavo (13b) a obmedzovacie podlozky
(14) tak, ako to je zobrazené na obr. 4c. Dbaj-
te pritom na to, aby bola ostra strana sekacie-
ho noza (obr. 4d/pol. A) orientovana v smere
otacania.

Namontujte hibkovy doraz (15) tak, ako to je
znazornené na obr. 4e, a zaistite ho v jeho
polohe pomocou velkej poistnej zavlacky
(16). Na zaciatku prace odporuc¢ame, aby

ste zafixovali hibkovy doraz v prostrednej
polohe z 3 moznych poléh. Ak bude potrebné

2.
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zmenit pracovnu hibku, tak posuniete polohu
hibkového dorazu nahor alebo nadol.

Montaz jazdného ramena, spojkovej packy a

Startovacej/zastavovacej packy

1. Pripravte si prislusné diely podl'a popisu v
bode 2.1. Popis pristroja.

2. Namontuijte drZiak jazdnych ramien (20) tak,
ako to je znazornené na obr. 5¢/5d.

3. Namontujte jazdné rameno — spojkovu packu
(21) a jazdné rameno - Startovaciu/zastavo-
vaciu packu (pol. 22) tak, ako to je zobrazené
na obr. 5e.

4. Namontuijte priecku (23) tak, ako to je znézor-
nené na obr. 5f.

5. Montaz spojkovej packy (24) je jednoducha,
ak dodrzite nasledovné kroky:

- Zasurite puzdro lankového vedenia (obr. 5g/
pol. A) do oka (obr. 5g/pol. B). Nastavte lan-
kové vedenie ota¢anim kontrovacich matic na
maximalnu dizku.

- Zaveste lankové vedenie (obr. 5h/pol. C) na
spojkovu packu (24) a namontuijte spojkovu
packu na jazdné rameno. Dbajte pritom na
spravne umiestnenie poistnej packy. Vykonaj-
te funkénu skusku. Potiahnite poistnu packu
(25) k spojkovej packe tak, ako to je znézor-
nené na obr. 6d. Poistna packa je odbloko-
vana a je mozné ju stlacit.

6. Nastavte dizku lankového vedenia tak, ako to
je popisané v ¢asti 7.2.4.

7. Namontujte Startovaciu/zastavovaciu packu
(26) tak, ako to je zobrazené na obr. 5i.

8. Namontujte kablovu svorku (39) tak, ako to je
znazornené na obr. 5k.

Pozor! Pri prvom uvedeni do prevadzky musi byt
naplneny motorovy olej a palivo.
Skontrolovat stav paliva a motorového oleja,
pripadne doplnit
PresvedCite sa o tom, Ze je kdbel zapalovania
spravne umiestneny na zapalovacej sviecke.
Posud'te bezprostredné okolie motorového
kultivatora.

6. Obsluha

Nastavit hibkovy doraz (obr. 4e/pol. 15) na
pozadovanu vy$ku a zaistit zavlackou.
Vyklopit transportné koleso nahor a dbat na
to, aby zapadol areta¢ny ¢ap dopredu do
uloZenia (obr. 6a-6b).

Podr'a telesnej vy$ky mézete prestavit jazdné
ramena. Za tymto u¢elom uvolnite skrutky
(obr. 6¢), nastavte konzolu a skrutky znovu
pevne zaskrutkuijte.

Za u¢elom uvedenia sekacich hviezdic

do prevadzky sa musi poistna packa (25)
potiahnut nahor, spojkova rukovat (24)
zatlacit nadol a drzat (obr. 6d). Po uvolneni
spojkovej packy ostanu sekacie hviezdice
stat (v pripade, Ze neostanu hviezdice stat, je
potrebné nastavit lanko spojky).

Startovanie motora

1. Presvedcite sa o tom, ze je kabel zapalovania
spravne zapojeny na zapal'ovacich svieckach.

2. Postavte sa za kultivator. Nastavte
Startovaciu/zastavovaciu pac¢ku motora
(obr.7/pol. 26) do polohy I®l.V pripade teplé-
ho motora nastavte Startovaciu/zastavovaciu
packu motora do polohy zajaca.

3. Nastartujte motor pomocou reverzného
Startéra (obr. 1/pol. 2). K tomu potiahnite
rukovat cca 10 - 15 cm (kym nepocitite od-
por), potom silno zatiahnite trhnutim.

Upozornenie! Lankové vedenie nenechat
vymrstit spat.

Upozornenie! Pri chladnom pocasi méze
byt potrebné zopakovat proces Startovania aj
niekolko krat.

Zastavenie motora
Prepnite Startovaciu/zastavovaciu packu motora
(26) do polohy STOP.
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7. Cistenie, Gdrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecéenstvo!
Pred v8etkymi Cistiacimi a udrzbovymi pracami
vytiahnite koncovku zapalovacej svie€ky.

7.1 Cistenie
Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vydistite vyfukanim stlatenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporuc¢ame, aby ste pristroj ¢istili priamo po
kazdom pouziti.
Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda.

7.2 Udrzba
Pozor: Bezodkladne odstavte pristroj
a obratte sa na vasho autorizovaného odbor-
ného predajcu:
Pri neobvyklych vibraciach alebo zvukoch
pristroja.
Ak sa zda, Ze je motor pretazeny alebo ma
chybné zapalovanie.

7.2.1 Udrzba vzduchového filtra
Vzduchovy filter pred kazdym pouzitim
skontrolovat, vygistit, ak je potrebné vymenit.
Odoberte filtraény prvok (obr. 8a-8b).
Na &istenie filtraéného prvku sa nesmu
pouzivat ziadne ostré Cistiace prostriedky ani
benzin.
Filtraény prvok vycistit vyklepanim na
plochom povrchu.
Opéatovna montaz sa uskuto¢ni v opaénom
poradi.

7.2.2 Udrzba zapal'ovacej svieéky
Skontrolujte znedistenie zapal'ovacej sviecky
po prvy krat po 10 prevadzkovych hodinach
a vycistite ju v pripade potreby medenou dréte-
nou kefkou. Potom (istite zapal'ovaciu svie¢ku
kazdych 50 prevadzkovych hodin.
Odoberte koncovku zapalovacej sviecky (obr.
9) oto€nym pohybom.
Odoberte zapal'ovaciu sviecku (obr. 9/pol. D)
pomocou prilozeného svie¢kového kl'uca.
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Opatovna montaz sa uskutoéni v opaénom
poradi.

7.2.3 Vymena oleja/kontrola stavu oleja (pred
kazdym pouzitim)

Vymena motorového oleja by sa mala uskutoénit

pri prevadzkovej teplote motora.
Vybrat von olejovu mierku (obr. 10a/pol. E).
Otvorit olejovu vypustaciu skrutku (obr. 10a/
pol. F) a vypustit teply motorovy olej do za-
chytavacej nadoby.
Po vypusteni starého oleja zatvorit olejovu
vypustaciu skrutku.
Naplnit motorovy olej az po hornt znac¢ku
olejovej mierky (obr. 10b/H).
Pozor: pri kontrolovani stavu oleja
neskrutkovat olejovd mierku, ale ju len
zasunut na doraz po zavit (H = max/L = min).
Stary olej musi byt odstraneny podla predpi-
SOV.

7.2.4 Nastavenie bowdenov

V pracovnej polohe sa ma spojkova packa dat
stlacit s malou silou az k posuvnému ramenu. Ak
sa pritom bowden prili§ pevne napne, musi sa
nastavit na dlhSiu vzdialenost. Za tymto uc¢elom
uvolnite kontrovaciu maticu voc&i hlavnému lan-
kovému vedeniu, predizte skrutkovy spoj a znovu
pevne utiahnite kontrovaciu maticu (pozri obr. 5g).
Ak sekacie hviezdice uz nerotuju, musi sa
skrutkovy spoj skratit (analogicky ako popisané
v predchadzajucom texte).

7.2.5 Prevodovka motorovej plecky

Pohon prevodovky sa uskuto¢ruje pomocou kli-
nového remena. Prevodovka sa méze pripadne
opravit. Obratte sa za tymto u¢elom na zakazni-
cky servis.

7.3 Skladovanie

Vypréazdnite palivovu nadrz, ked je pristroj dihsi
¢as mimo prevadzky. Pristroj vycistite a vSetky ko-
vové diely jemne natrite tenkym olejovym filmom
pre ochranu proti korézii.

Pristroj skladujte v Cistej a suchej miestnosti.
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7.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

®  Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

* Identifikacné ¢islo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informéacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju

z rbznych materidlov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
déacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informujte sa
prosim na miestnej samosprave.
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9. Likvidacia a recyklacia

Bezpeénostné upozornenie: Najskor vypnite motor a vytiahnite zapal'ovaci kdbel, pred vykonavanim
inSpekcie alebo nastavovania.

Bezpeénostné upozornenie: Ak po nastavovani alebo oprave motor bezal niekolko minut, myslite na
to, Ze su vyfuk a iné diely horuce. Preto sa ich nedotykajte, aby ste zabranili popaleniu.

Porucha

Mozné priciny

Odstranenie poruchy

pristroja

Nekl'udny chod, -
silné vibrovanie -

volné skrutky
zapalovacia sviec¢ka defektna

skontrolovat skrutky
obnovit zapal'ovaciu sviecku

Motor nebezi -

zapalovacia sviec¢ka defektna
palivova nadrz prazdna

obnovit zapal'ovaciu sviecku
doplnit palivo

Motor bezi -
nekludne -

vzduchovy filter znedisteny
zapalovacia svie€ka znecisten,
defektna

vycistit vzduchovy filter
vycistit resp. vymenit zapal'ovaciu
sviecku

Hnacia sila sa -
zhorsuje -

prili§ vysoka véla spojky
volny klinovy remen

spravne nastavit lanko spojky
vyhladat zakaznicky servis

alebo motor zdoch-
ne po kratkom ¢ase

Nie je mozné -
nastartovat motor -

zapalovacia sviecka je zanesena
Ziadne palivo

vydistit resp. vymenit
doplnit palivo

Dodatoéna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vsetkych krajinach uvedenych na zaru¢nom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. St Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny material.

Kategoria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu* Zapalovacia svie¢ka, vzduchovy filter, sekacie
noze, spojka, palivovy filter

Spotrebny material / spotrebné diely*
Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

Fungoval pristroj predtym alebo bol od zagiatku chybny?

VSimli ste si nie¢o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?
Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.

-60 -
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Zaruény list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je ndm to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie uvedeny vyrobca pos-
kytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vade zakonné naroky na
zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizsie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spdsobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zaruénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny naméhaniu rovnocennému s takymto pouZzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouZitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zaklpenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyliéené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej
zaru€nej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak
spada defekt pristroja pod nase zaru¢né plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy
pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite ndm v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajlcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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OnacHocT!

Mpw ynotpebarta Ha anapatu Mopa ga ce
noymnTyBaaT HEKOKy 6€36eAHOCHN MEePKU
3apagu crnpedvyBarbe Ha NOBPEAU U LUTETH.
3atoa Be MO/IMMe BHUMATE/IHO MPOYUTajTe

ro oBa ynatcTso 3a ynotpeba. CovyBajte ro
[06po oBa ynaTcTeo 3a ynotpeba, 3a Aa B4
cTojaT MHpOpMaLMMTE Ha pacnonarare Bo
cekoe BpeMe. [JOKOIKY ro npeAasare anapaTtot
Ha Apyrv avua, Be MoMMe AajTe UM ro 1 osa
ynaTcTBo 3a ynotpeba. Hue He npesemame
OAroBOPHOCT 3a HEe3roAu Wiau LTETHU, KOU
HacTaHasie KaKo pesynTaT Ha HeMOYUTYBaHe Ha
0OBa ynaTcTBO M Ha 6e36e4HOCHUTE ynaTcTaa.

1. Be3begHOCHM ynarcTBa

CoopnBeTHUTe 6e36€eHOCHM yNaTCTBa MOHETE
Zla ' HajaeTe BO NPUIOHEHUTE KHULLKK.
OnacHocrT!

MpouuTajte ru cute 6e36egHOCHM ynaTcTBa
U UHCTPYKLUK. 3abopaBarbe Ha MOYUTYBaHETO
Ha 6e36e4HOCHWTE ynaTcTBa U Ha MHCTPYKLMUTE
MOarT fa NnpeansBuKaat esleKTpUYeH yaap,
noMap W/wnm TELLKW NOBPeaU.

CouyBajTe ru cute 6e36e4HOCHM ynaTcTBa 1
MHCTPYKLUUKN 3a BO UAHMHA.

O6jacHyBate Ha TabsiIM4KaTa co ynatcTBa Ha

anaparot (Buam cauvka 11)

1 BHumanue! MNpounTajte ro YnarctsoTo 3a
ynotpe6a. Cnegete rv npegynpeyBaykvTe
1 6e36eHOCHUTE ynaTcTBa.

2 BxumaHnue! OnaHocT og noepeaa og,
poTMpaYkK AenoBu. [ipeTe rv paueTe,
Ho3eTe 1 obneKaTa HacTpaHa.

3 BHumaBajTe Ha Toa, Npu HanywTawe Ha
MallnHaTa Taa ga CTou CUrypHo.

4  Brumanue! Hewku genosu. OgpyBajTe
pacTojaHue.

5 BHumaHue! NcKny4ysajTe ro MOTOpoT 3a
BpEME Ha NOJIHEeH:E FOPUBO.

6 Onwc Ha paykara 3a KynayHr: 0 = cTonuparse
Ha nayr; 1 = BHAy4vyBawe Ha nayr

2. Onuc Ha anapatoT U o6em Ha
ucnopaka

2.1 Onuc Ha anaparoT

1. MoTopHa/noroHcKa eguH1La
2. PeBep3aeH cTapTep

3. Knyu 3a ceekumua

MoHTameH KomnaeT 3a 3aWTUTEH anum/
TpaHCNOpPTHO TpKaso (cn. 3a/36):

4. 3alITUTEH IUM

5. TpaHCNOpPTHO TpKano

6. 4x 3aBpTHM M8x20

7.4x NpCTeH co YeTBOPOArosieH npecexk &8
8. 4x wajbHa-noasnora @8

9. 1x 3aBpTKa M10x65

10. 1x myTep M10

11.1x pepep

12. 1X CUrypHOCTEH LUMAUHT, Man

MoHTaMmeH KOMNJIET 3a HOX 3a ceLKame/
AnabuHcKu aHwnar (cn. 4a/46):

13a. HOX 3a ceuKare AeCcHO

13b. HOX 3a ceuKarbe 1eBO

14. 2x rpaH1yHa WwajéHa

15. gnabuHCKK aHwnar

16. CUrypHOCTEH LWNWHT, rofieM

17. 4x 3aBpTHa M8x35

18. 4x waj6Ha-noasora @8

19. 4x myTep M8

MoHTameH KomneT 3a ynpaByBayKa ApLuKa
/ RynnyHr-payka / padka 3a Crapt / Cton (cn.
5a/56):

20. AprKay 3a ynpasyBavKa ApLuxa

21. ynpaByBayKa ApLUKa — payKa 3a KyrJyHr

22. ynpaByBayKa ApLuKa — padyka 3a Ctapt/Cton
23. Hanpe4eH noTtnop

24. payKa 3a KynayHr

25. curypHocHa payka

26. Pauka 3a cTapt/cton

27.4x 3aBpTHa M8x35

28. 4x myTep M8

29. 1x 3aBpTKa M8x40

30. 1x myTep co Kanu4yka M8

31. 4x 3aBpTKa M8x30

32. 4x wajbHa 3a noasiora, ronema I8

33. 4x myTep M8

34. 4x HaBpTKa M8x20

35. 4x npcT 3a hepep I8

36. 4x waj6Ha 3a nognora B8

37. 1x wajéHa 3a nogaora M6x45

38. 1x myTep co Kannyka M6

39. 2x Knn 3a Kaben
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2.2. 06em Ha ucnopaxa
Be monvMme npoBepeTe fanv apTUKIIOT €
LiesIoceH BP3 OCHOBA Ha OMULIaHWOT 06eM Ha
gocTasara. [JoKonKy HegocTacyBaar Ae/10BU
obpareTe ce HajaoLHa BO POK 04, 5 paboTHU AeHa
no KynyBar-e Ha apTUKIO0T U CO NPUNOKYyBaHbe
Ha cMeTKaTa [I0 HalUMOT CePBUCEH LieHTap
WM [0 NpojaxHara ciymba, oTKaze WTo cTe
ro Kynune anaparoT. 3a Taa e/ Be Mo/MMe
06pHeTe BHMMaHWe Ha Tabenarta of rapaHuujata
LUTO Ce Haora BO CEPBUCHWUTE MHDOPMaLMK Ha
KpajoT 04 ynaTcTBOTO.
OTBOpeTe ro nakyBareTo U BHUMATEIHO
n3BageTe ro anaparoT o ambanamara.
OTcTpaHeTe ro MaTepujanoT 3a nakyBare
KaKO M NakyBa4yKkuTe 1 TPaHCMNOPTHUTE
ocurypyBarba (4OKOJIKY nocTojar).
MpoBepeTe Aanv 06emMoT Ha Ucnopaxa e
Lie/I0CEH.
HoHTponupajTe ro anapatoT v gogarouuTe
Mo OAHOC Ha TPaHCMOPTHM OLUTETYBaHa.
Mo MOXHOCT COYyBajTe ro NakyBareTo A0
UCTEKOT Ha rapaHTHUOT nepuoa.

OnacHocrT!

AnapatoT U maTepujanoT 3a nakyBare He
ce urpayku 3a pgeua! [leua He cmeart ga
Wrpar co nNJacTU4HU BpeRU, GosIMU U CUTHHU
Aenosu! NocTon onacHOCT oA ronTakwe u
3aryuwysatme!

OpuruHanHo ynatcTBo 3a ynorpeba
Be3begHocHM ynaTcTBa

3. YnoTtpe6a cnopeg perynatupure

OBoj anapar e HaMeHeT 3a pacKonyBame Ha
nen n Hen. O6BpP3yBaYKM NOYUTYBA|TE M
orpaHudyBarata HaBefeHu BO AOMNONHUTENTHUTE
6e36eHOCHM ynaTcTaa.

OBaa malunHa cmee ja ce ynotpebysa camo

3a HejanHata HameHa. CeKaKBa ynoTpeba
HaZABOP Of TOj AAOMEH He COOBETCTBYBA Ha
HameHaTa. 3a WTEeTU U NOBPeaun o4 CEeKaKoB BUJ,
npeausBrKaHuK of Takearta ynotpeba rapaHTupa
KOPUCHMKOT/ONepaTopoT, a He NPOM3BOAMTENOT.

Be monvme umajte npeasna gexa HawmTte
ypeau, CornacHo perynatmMeuTe, He ce
KOHCTpyWpaHu 3a KoMepLujanHa, 3aHaeTyncKa
WM MHAycTpUcka ynotpeba. Hue He npesemame
rapaHumja, ako ypefoT ce ynotpebysa BO

KOMepLMjaiHK, 3aHAETYUCKN MU UHOYCTPUCKHM
npeTnpujatvja Kako 1 Npu CIM4HN aKTUBHOCTH.

4. TeXHUYHKU KapaKTepPUCTUKH

MOTOP: ... yeTupuTaxTeH, 139 ccm
MOKHOCT Ha MOTOp: ......... 3 kW/ (4) KOHCKM crnmn
Pa6oTeH 6poj Ha BPTEXM Ha MOTOPOT:.3600 min™

PaboTHA LUMPUHA: .....ceeeeeeieeiie e 60 cm
TIAYE @ e 26 cm
JBUHEHE HAMPEM .eeeeereee et eiree e 1

CTapTeH CUCTEeM:
.......... Ypep co cajna 3a BJ/ie4ere 3a CTapTyBate

lopuBo:........ BesonoBeH 6GeH3UH
MOTOPHO MACTIO: ...c.veeeeeeirieieeee 0,6 1 (10W30)
CoppHurHa Ha pe3epBoap:.......cccve.n... oKony 2,2 |
Bubpaumja a, @ ......ccoeevereiiieiiei 6,1 m/s?
HecnrypHOCT K ..., 1,5 m/s?
TEHMHA: . 36 kg
CBERMLA: ..ot LG F6TC
HWBO Ha 3By4eH NPUTUCOK L, ............. 84 dB (A)
HecurypHocT KpA ......................................... 3dB
HWBO Ha 3BY4Ha MORHOCT L, vovveeeee 95 dB (A)

5. Mpep nywTtake BO ynorpeba

MoHTaa Ha 3aluTUTHUOT JIUM U Ha

TPaHCMNOPTHOTO TPKao

1. [llocTaBeTe rM eNemMeHTUTE KaKo LWTo €
onuwaHo nog Toyka 2.1 Onuc Ha anapartor.

2. MoHTupajTe ro TpaHCnopTHOTO TpKaso (5)
Ha MOTOpHaTa/MoroHcKara eauHuua (1) Kako
LUTO € NpUKamaHo Ha cn. 3B.

3. MoHTUpajTe ro 3aWTUTHUOT M (4) KaKo
LUTO € NpMKamaHo Ha . 3r.

4. MoHTupajTe ro dpegepot (11) n
CUIYPHOCHMOT LUMAMHT, Man (12) Kako wto e
NpUKaMaHo Ha cn. 34.

MoHTaa Ha HOMHOT 3a ceLKame U Ha

[NabUHCKUOT aHwWNar

1. [llocTaBeTe rM eNemMeHTUTE KaKko LWTo e
onuvwaHo nog Toyka 2.1 Onuc Ha anapartor.

2. MoHTHpajTe ro HOXOT 3a ceLKare AeCHO
(13a), HOXOT 3a ceLKarbe neBo (136)
rpaHnyHuTe WajoHn (14) KaKo WTo e
npuKaraHo Ha cn. 4B. [NpuTOa BHMamaBajTe
Ha Toa, ocTparta CTpaHa Ha HOXOT 3a
ceuKarne (cn. 4r/nos. A) Aa nokaxysa BO
HacoKara Ha BpTeHETO.
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3. MoHTupajTe ro ANabuUHCKUOT aHwWwnar
(15) KaKo WTOo € NpUKamaHo Ha cn. 44 1
ocurypete ro Co CUrypHOCHHMOT LUNJIMHT,
ronem (16) Bo nosuumja. Ha no4eToKoT 04,
paboTata npenopavyBame aa ro dukcmpare
ON1abUHCKKWOT aHLwar Bo cpegHaTta og 3
MOXHM No3numnn. [loKoNKy e noTpebHo aa
6uae npoMeHeTa gnaboynHarta Ha paboTaTa,
NOMpAHETE ja no3uumjata Ha AN1abUHCKUOT
aHwnar Harope nav Hagony.

MoHTama Ha ynpaByBauykara ApluKa, Ha
paykara 3a KyniyHr 1 Ha padkara 3a Ctapt/
Cron

1. TocTaBeTe rv eNleMeHTHTE KaKo WTO e
onuwaHo nog toyka 2.1 Onuc Ha anaparorT.

2. MoHTupajTe ro ApHa4oT Ha ynpasyBayKara
ApLKa (20) KaKo LTO € NPUKamaHo Ha CA.
58/5r.

3. MoHTupajTe ja ynpaByBayKaTta ApLuKa —
pauyKarta 3a KynayHr (21) n ynpasysadyKarta
ZpLUKa — padykaTa 3a Ctapt/CTon (nos. 22)
KaKo LUTO € NPUKamaHo Ha ci. 54,

4. MoHTupajTe ro HanpeyHnoT notnop (23)
KaKo LUTO € NpMKamaHo Ha ch. 5r.

5. MoHTMpameTo Ha payKara 3a KynayHr (24)
€ efiHOCTaBHa, JOKOJIKY Ce NpuapxyBsare 40
CNefHUTE YEKopU:

- BTypHeTe ja o6B1BKaTta 3a KabesnoT 3a
BNieyere (cn. 5e/no3. A) Bo jamkarta (cn. 5e/
nos. b). Harogete ro KabenoT 3a Bneyer-e
CO BPTEHE Ha KOHTpa-MyTepuTe Ha
MaKcumMmanHara go/iuHa.

- 3aKayeTe ro KabenoT 3a Bfieyere (Ch.
51/no3. B) Ha paykata 3a KynayHr (24)

M MOHTMPA|TE ja payKaTa 3a KynayHr

Ha ynpaByBayKara ApLuKa. Mputoa
BHMMAaBajTe Ha Toa, CUrypHoCcHaTa pavka
Zla Nerun ucnpasHo. M3BpLueTe KOHTpona
Ha pyHKUMOHUpareTo. [oBeyeTe ja
curypHocHara payka (25) Kako wro e
NPUKaMmaHo Ha C/. 6r KOH payxara 3a
KYNAYHr. Pauykata 3a KYNAyHr e ogrnaseHa v
MOe Aa buae aKTMBMpaHa.

6. Harogete ja gonxuHarta Ha BfeyHara canja
KaKo LUTO € NpMKamaHo BO nornasjeto 7.2.4.

7. MoHTupajTe ja paukata 3a Ctapt/Cton (26)
KaKo LUTO € NPUKamaHo Ha cn. 53.

8. MoHTupajTe ro KAMnoT 3a Kaben (39) Kako
LITO € NPUKamaHo Ha cn. 5u.

BHumarwme! Mpwm npBoTo nyLwTare Bo ynotpebda

Mopa Aa ce HamnosIHM MOTOPHO Mac/10 U FOPUBO.
MposepeTe cocToj6a Ha ropmBo U Ha
MOTOpPHO Macs10, no notpeba AononHeTe.
YBepeTe ce geKa KabenoT 3a CBEKULM e
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Npu1LBPCTEH Ha CBeRMLaTa
OueHeTe ro ANPEKTHOTO OMKPYyBarbe Ha
MOTOPHOTO CEYMII0

6. ParyBame

HarogeTe ro gnabWHCKMOT aHwnar (CaMKka
4e/nos. 15) Ha cooaBeTHaTa BUCUHA U
ocurypeTe ro co pacuenxara.

CBpTeTe ro TPaHCMOPTHOTO TPKasio Harope m
BHMMaBajTe Ha Toa, 60auHaTa 04 EHULITETO
npuy NPUEMOT Aa e NlerHarta KoH Hanpeg,
(cnuKa 6a-6b).

3aBWCHO 0f TenlecHaTa BUCMHa MOXeETe Aa
ja HaroguMTe ynpaByBayKaTa ApLuKa. 3a Taa
Len ogspTeTe ru wpadosuTe (CamKa 6¢),
HarofeTe ja KOH30/1aTa U NOBTOPHO CTErHeTe
v wpadosuTe.

3a ga rv nywtmTe BO ynoTpeba SBe3anyKuTe,
nosJsieyeTe ja Harope 6ebegHoCHaTa payka
(25), npuTHCHeTe ja Hagony KYNayHr padykara
(24) v pprete (cnuKa 6d). Mo nywTakeTo Ha
KYNIYHI pa4yKkata SBe3nyKkuTe Ke 3actaHar
(AOKONKY TMe He 3acTaHyBaar, HarogeTe ja
[OMNOSIHUTENIHO cajnara of KynayHroT).

CraptyBatbe Ha MOTOPOT

1.

2.

YBeperTe ce AeKa KabenoT 3a naneme e
NPUKAYYEH Ha cBeruuara.

CTojte 3ag ceunnoto. [NocTaseTe ja paykara
3a CtapT/CTon Ha MOTOpOT (C/1.7/M03. 26) BO
nosuuuja IRl. Kaj Tonos, paspa6oteH MoTop
noctaBeTe ja paykata 3a Ctapt/Cton Ha
MOTOPOT BO nosuuuja ,Hase".

CTtapTyBajTe ro MOTOPOT CO PEBEP3UBHUOT
cTapTep (cn1.1/nos. 2). 3a Taa ue u3BneyeTe
ja apwkata 10 - 15 cm (goaeKa He ce
no4yyBCTBYBa OTMOP), a MoToa LBPCTBO
nosJsieveTe.

YnarctBo! He fo3B0o/yBajTe BaeyHarta cajna ga
ce pasneTysa npu NoB/IEKYBaHETO HaHa3as,.
YnarctBo! [pun CBEHO BpeMe MOXHO e aa Tpeba
rnoBexkenartu ga ro noBTOpUTE NPOLECOT Ha
nywrare.
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Conupare Ha MOTOpPOT
CraBeTe ja paykara 3a Ctapt/CTon Ha MOTOPOT
(26) Bo nosuumja STOP.

7. YncTerbe, ogpHyBarbe, YyBate U
Hapa4Ha Ha pe3epBHU [e/10BU

OnacHocT!
Mpepn cekakoB BUA, aKTUBHOCTU 32 YUCTEHE U
ofApHyBarbe U3BaZEeTe ro yTUKaYoT 3a CBEKMLA.

7.1 Yucremwe
OppyBajTe rv 3alUTUTHUTE ypeau,
BO3AYLUHWUTE OTBOPU M KYRMULITETO Ha
MOTOPOT LUTO € MOX¥HO NO4YUCTK oA npallinHa
1 HeuucToTuja. U36puLleTe ro anapartoT co
yucTa Kpra uam nsgyBsajTe ro co BO3ayX Noa
NMPUTUCOK NPU HU3OK NPUTHUCOK.
B npenopavyBame fa ro Y4cTviTe anaparot
OVMPEKTHO No CeKoja ynoTpeba.
YucTeTe ro ypeaoT pefloBHO CO BamHa
Kpna v MaJiky canyH 3a nogmadxyBarse.
He ynoTpebyBajTe cpeacTBa 3a YucTere
WK pacTeoparbe, Tue 61 Moxene aa
rM Harpu3aar AesioBuTe Ha anapatoT
oA, nnacTtvka. BHumaBajte Ha Toa, Aa
He HaB/fle3e BOJa BO BHATpeLLUHOCTa Ha
anaparor.

7.2 OppHyBate
BHumaHue: BegHaw ucKay4yeTe ro anaparor
1 obpareTe ce A0 BalMUOT aBTOPU3UPaH
cneuuvjanuaupaH gunep:
npv HEBOOGMYAEHN BUBPALIMM U LIYMOBH.
Kora ce YMHW fieKa MOTOPOT e NpeonToBapeH
WU NpU HeyCcnewHn nanemHa.

7.2.1 OppxyBame Ha pUATepoT 3a BO3AYX
Mpep cekoja ynoTpeba nposepeTe,
ucumcTeTe 1, No notpeba, 3ameHeTe ro
dunTepoT 3a BO3ayX.

M3BageTe ro dmuntep-enemeHToT (1. 8a-8b).
3a uncTere Ha eNeMeHTOT He cmear Ja ce
ynoTpebyBaar jakv cpefcTBa 3a YNCTeHEe
WAN BGEH3WH.

McumncTeTe ro e1emMeHTOT CO UCHYKyBaHe Ha
pamMHa noBpLUnHa.

MoHTHpareTo ce BpLuM BO o6paTeH
pepocnes.
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7.2.2 OppHyBame Ha cBeRuLaTa
lMpoBeperTe ja cBerkuuaTa 3a npsnat no 10
paboTHM Yaca No 0AHOC Ha HEYUCTOTMM U, NO
notpeba, MCYMCTETE ja Co YeTKa of 6aKapHU
wuua. MNoToa BpLUETE OapHKYyBarbe Ha CBekMuaTa
Ha cekoun 50 paboTHM YacoBM.
M3BneyTe ro yTMKayoT Ha cBekuuara (cn.9)
CO BpTEHSE.
OTcTpaHeTe ja cBekuuara (c. 9/nos. D) co
McnopayvaHuoT KJyd 3a CBeruua.
MoHTHpaHeTo ce BpLUM BO 06paTeH
pepocnes.

7.2.3 3ameHa Ha macno/npoBepKa Ha
cocToj6a Ha macno (npep cekoja
ynotpe6a)

3ameHara Ha MOTOPHOTO Mac/o Tpeba aa ce

BpLUM KOra MOTOPOT MMa paboTHa Temneparypa.
M3BneyeTe ja npaykara 3a Mepere Ha
cocTojbara Ha macnioTo (cn1. 10a/ nos. E).
OTBopeTe ja HaBpTKaTa 3a ucnyLuTarbe
macno (cn. 10a/ nos. F) u ucnywrete ro
MOTOPHOTO Macs10 BO cafi 3a cobuparbe.
Mo ncteKyBare Ha CTapoToO Maco
3aTBOpETE ja HaBpTKaTa 3a UcnyLITake
macno.

HanonHeTe MOTOPHO Mac/io A0 rOpHUOT
rpaHMYHUK Ha Npaykarta 3a Mepene Ha
cocToj6ara co macno (cn. 10b/H).
BHumaHue: npun npoBepKa Ha cocToj6aTa
CO Mac/10 He ja HaBpTyBajTe NpayKara, TYKy
BHeceTe ja A0 BUHTOT (H = maKc. / L= MuH.).
CTtapoTo macno mopa ga éuae ypeaHo
oTCTpaHeTo.

7.2.4 HaroayBame Ha akTUBUPaAYKUTE
€/1eMEHTH Ha KYMJIyHrot
Bo pa6oTHa nonox6a paykara Ha KyrnyHrotT
Tpeba aa Moxe fa ce BTypHe [0 ApliKaTa
3a TypKarbe co man Hanop. [JoKo/Ky npuToa
aKTUBMPAYKUOT €IEMEHT Ha KYNYHrOT &
npemMHory 3arerHar, Mmopa ga uae HawTtenysaH
Ha nogonro. 3a Taa Luen oaBpTeTeE ja KOHTpa-
3aBpTKaTa Ha raBHara cajfia 3a Bfieyeme,
NPOJO/IHETE ja KOHEeKUMjaTa Ha HaBPTHUTE, a
noToa NOBTOPHO CTErHETE ja KOHTpa-3aBpTHaTa
(Bnam cn. 5g9). lokonKy sBesguTe Ha nayrot
rnoBeKe He poTupaar, KOHeKuujaTa Ha HaBpTHUTE
Mopa Aa buae ckparteHa (aHas0rHo Ha norope
OMULLAHOTO).
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7.2.5 NoroH Ha moTopHaTa dpe3a

Pa6oTara Ha NOroHOT ce BPLUM MPEKY KIMHECT
pemeH. No noTpeba, NOroHOT MOXe Aa 6uae
nonpaseH. 3a Taa Len obpareTe ce Jo cayxbara
3a K/IMEeHTHW.

7.3 YyBame

McnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a ropmMBo AOKOKY
He ro ynotpebysaTe anaparoT NOA0/ro Bpeme.
McumncTteTe ro anapartoT U HamaseTe M cute
MeTasIHU Ae/10BU CO TEHOK GUAM Ha Macno
3apajgm 3alTuTa of ‘procysamne. HyBajTe ro
anaparoT BO YMCTa M cyBa npocTopuja.

7.4 HapayKa Ha pe3epBHU [1€/10BU:
Mpu HapayKaTa Ha pe3epBHK Ae10BU NOTPEBHO
€ Ja ce HaBeaaT CnefHuUTe NoaaToLm:
Tvun Ha anapartoT
Bpoj Ha apTvkn Ha anaparoT
MaeHT. 6poj Ha anapaToT
Bpoj Ha pe3epBeH gen 3a noTpe6HMOT
pesepBseH gen
AKTYENIHW LieHU 1 MHhopMaLmn MOXeTe aa
HajgeTe Ha www.isc-gmbh.info

8. OTcTpaHyBame U peuuranpame

OBoj anapar ce Haora BO NaKkyBame 3a ga

Ce cnpeyar owTeTyBara npyv TPaHCNopToT.
MaKyBar€TO NpeTCTaByBa CypOBUHA U MOXKE
Ja 6uae NoBTOPHO ynoTpebeHo nau aa buge
BpaTeHo BO LMKAYCOT 3a 06paboTKa Ha
cypoBuHWTe. OBOj anapar 1 HeroBuTe foAaToum
Ce CoCTojaT oA, pas/IMyHK MaTepujanm Kako Ha
npumep MeTan u nnactnkn. ledexkTHn anapatm
He ce OTCTpaHyBaar BO rybpe 3a JOMaKMHCTBA.
3apajav coofBETHO OTCTpaHyBahe anaparoT
Tpeba ga 6uae npegageH BO COOABETHM
COBUPHM LieHTpW. [IOKONIKY He BK € N03HaTO
Janun nma cobupeH ueHTap, nHpopmupajte ce BO
rpagckara ynpasa.
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9. NMpebapyBatbe rpeLKu

MpeaynpeayBayKko ynaTtcTBo: HajnpBo MCKyYeTe ro MOTOPOT M U3BJIeYeTe ro KabesoT 3a nanere
npeg BpLUeHbe KakBW 6110 MHCMIEKLMK 1 AOLUTe TyBaHba.

MpeaynpeayBa4yKko ynaTtcTBo: AKO N0 AOLITENlyBake UK NoMpaBKa Ha MOTOPOT NOMUHANE HEKOJKY
MWHYTH, UMajTe NPeABUA, AeKa ayCryXoT U ApYrv Ae/I0BU CE HELUKW. 3Ha4u He I fonupajTe, 3a fa

MU36erHeTe N3ropeTUHMU.

MpeyKa

HemupHa pa6oTa,
CUJIHO BUGpUpare
Ha anapatoT

MoTtopoT He pa6oTh

MoTopoT ce aABUKM
HeMUpHO

MoroHcKara cuna
ce HamanyBsa

MoTopoT He MoKe
fa ce ctapTysa
WM NPEKMHYBA No
KpaTKo Bpeme

MOHHU NPpUYNHU

HaBpTkuTe ce nabasu
[JedeKT Ha cBeku1ua

JedeKT Ha cBekuMua
Pe3epBoapoT 3a rop1Bo € npaseH

DunTepoT 3a BO3AYX € HEYUCT
HeuuncToTuja, AedeKT Ha cBeruua

JBUHEHETO Ha KYMNAYHIOT €
nperonemo
KnunHecTnoT pemeH e nabas

CBeKkuuara e 3a’praHa

Hewma ropvso

OTcTpaHyBame

MpoBepeTe rv HaBpTKUTE
3ameHeTe ja cBekuuaTa

3ameHeTe ja cBekuuaTa
HanonHeTe ropuso

Mcuunctete ro dmnTepoT 3a BO3ayx
McuncTeTe o4HOCHO 3ameHeTe ja
cBekuuara

HawrTenysajTe ja cajnarta Ha
KYMNayHroT

Mo6apajTe oBnacteHa cnyxba 3a
KAWEHTH

McuncTteTe ogHOCHO 3ameHeTe ja
cBeruuara
JononHete ropueo

MpeneyaTyBarETO UM KaKOB GMI0 BU, YMHOMYBaHe Ha OKYMeHTaLuja U NponpaTHX Matepujaam 3a
npou3BoauTe, UCTO TaKa 1 U3BafoLM, e J03BOIEHO CO UCKIYYMUTE IHa cornacHocT Ha iISC GmbH.

Ce 3ajpiyBa npaBoTo HA TEXHUYKKW NPOMEHN
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CepBuUCHU UHOpMaLK

Hue pacnonarame Co KOMMNAETHU CEPBUCHU MAPTHEPU BO CUTE 3EMjU LUTO Ce HAaBEAEHM BO rapaHTHUOT
JIUCT, @ UMM KOHTaKTM MOXETE Aa r'v HajaeTe Ha Hero. Tue BM CTojaT Ha pacnonarame 3a CeKaKBU
CEPBUCHM NOTPEOU KaKo LUTO ce NonpaBKW, HabaBKa Ha pe3epBHU UKW U3abaHn AeN0BU Uan
fobvBatrbe NOTPOLLHK MaTepujani.

BaxHo e fa ce 3Hae AeKa ciefHuUTe e/10BM Ha 0BOj NPOM3BOJ, NOAJ/IeHaT Ha aberse CornacHo
ynotpe6ara uiun Ha NpupoaHo abere 0fHOCHO AieKa CNeHUTE [e/I0BU Ce NOTPEOHM KaKo NOTPOLLUHK
maTtepujanu.

Hareropuja Mpumep

Jenosu WITO ce NOA/IOHHM Ha abere* Csekuua, puntep 3a BO3AYX, NAYroBu, KIMHECT
pemMeH, crojka, puatep 3a ropuso

MoTpolueH matepujan/noTPoLLIHU fenoBu*™
[enosw WwWTO HepgocTacyBaat
* He Mopa fa 6uae coapXaHo BO 06eMOT Ha gocTasal
Bo cnyyaj Ha HepgocTaToum MK rPeLLKM Be MOIMME Aa ro NpujaBuTe C/y4ajoT NPEKY MHTEPHET Ha WWW.
isc-gmbh.info. Be monMme ga gagere npeumseH onuc Ha rpeLuKara U BO CEeKOj Cyyaj Aa r'v OAroBopute
cnegHUTe npawlama:
[Jann anapatoT gocera QyHKLMOHMPan uiam 6mn gedeKTeH o CaMMOT MOYETOK?
[ann 3abenexanBTe HELITO Npes Aa ce nojasu AedeKToT (CMMNToM npes aedeKT)?

Ha KakBa dyHKUMja Ha rpeLlKa ynaTysa anapartoT no Balle MUC/EeHE (IaBeH CUMNTOM)?
OnuweTe ja dyHKUMjaTa Ha rpeLuKara.
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FapaHTeH nuct

MounTyBaH KANEHTY,

HalunTe NPON3BOAM NOANENAT Ha CTpora KOHTpoa Ha KBaaMTeToT. [IOKONIKY OBOj anapar, cenax,

He pyHKLMOHUPa 6eCNPEKOPHO, HUE HABUCTMHA HaMme 3a Toa 1 Be MoAnMe Aa ce obpaTtute Ao

Hawara cnyxba 3a KIMeHTU Ha agpecara LITO € HaBeAeHa Ha OBOj rapaHTeH JIMCT UK JO npofamHara

cnym6a, oOTKage WTo CcTe ro Kynune anapaToTt. Co 3a40BOJICTBO BU CTOMME Ha pacnonarare v

TenedOHCKM NPeKy HaBeAeHOT cepBeceH TenedoH. 3a NnpusHaBare Ha NpasaTa Ha rapaHumja Bamu

CnefHoTo:

1.  OBWe rapaHLM1CKK yCNOBW perynmpaar JONONHUTENHU rapaHLUMCKU YCAYTU, KOULLTO
[0NyHaBeAeHNOT NPOU3BOAUTEN MM MM BETYBA AOMOSIHATENHO KOH 3aKOHCKaTa rapaHumja Ha
KynyBayuTe Ha HErosBuTe HOBKM NPOM3BOAM. BalumTe npasa Ha rapaHuuja He ce 3acerHaTv of, osaa
rapaHumja. Hawara rapaHumcKa ycnyra 3a Bac e 6ecnnarHa.

2. TapaHuMcKara ycyra ce ogHecyBa UCKNYYUTENIHO HA HeJOCTaTOLM Ha HoBOHabaBeH anapar Ha
[0NyHaBeAeHNOT NPOMU3BOAMUTEN, a KOMLUTO NOYMBAAT Ha rpeLlKu BO MaTepmjanoT UK FPeLLKn BO
NPON3BOACTBOTO M NO Hall M360p e orpaHMYeHa Ha OTCTpaHyBaHe Ha TaKBUTE HEAOCTATOLM Ha
anapartoT WK Ha 3aMeHa Ha anaparorT.

MmajTe npeasna AeKa HaluTe anaparti He ce KOHCTpyMpaHu 3a KomepuujanHa, MHAYCTpUCKa Uan
npodecuoHanHa ynotpeda. OTramy JOroBop 3a rapaHLuja He NOCTOM AOKO/KY anapatoT 3a Bpeme
Ha rapaHTHWOT Nepuog ce ynotpebysan BO KOMepLUMjanH, MUHAYCTPUCKU MK NPOhEeCUOHaNHU
npeTnpujatuja nam JOKONKY anapaTtoT 6UN N3/I0EH Ha EKBUBAIEHTHO ONTOBapyBa-e.

3. VcKnyyeHu o Hawara rapaHumja ce:

- LUTETM Ha anaparToT LUTO Ce HanpaBeHW KaKo NOocieAnLa Ha HEMOYUTYBaHe Ha ynaTcTBoTO 3a
MOHTaa Wan KaKo pesynTaT Ha HeCOOABETHA MHCTaNalmja, HenoYMTyBare Ha ynaTcTBoTo 3a
ynoTtpeba (KaKo Ha MprMep NPUKIYHOK Ha NOrpeLlleH MpeXeH HarnoH Wan BUJ Ha CTpyja) uam
HenoyuTyBare Ha oApeaduTe 3a ofpIyBaHe U CUrypHOCT UK CO U3/I0XYBaHe Ha anaparoT Ha
abHOPMasTHW YCI0BM BO ONKPYHYBaHETO MW Nopaau HEJOBO/IHA Hera U OApHyBare.

- LUTETM Ha anaparToT LUTO Ce HanpaBeHW KaKo NocaeAnLa Ha HECOOABETHA UM HEHaMeHCKa
ynotpeba (Kako Ha npMmep NpeonTepeTyBame Ha anaparoT WK ynotpeba Ha HeogobpeHu anatu
WM Jgoaatoum), HaBeryeambe Tyrn Tena Bo anapaToT (Kako Ha NpuMep NecoK, Kamera Unm
npatumHa, TPaHCNOPTHK OWTETYyBaHa), ynotpeda Ha cuna uam Tyru BavjaHuja (Kako Ha npumep
LITETU OF narame).

- LUTETK Ha anaparoT WK Ha AeN0BW Of, anapaTtoT LITO ce CBeAyBaar Ha aberbe KaKo pesynTar of
ynoTtpe6a, BOO6M4aeHo K NPUPOAHO aberse.

4. TapaHTHUOT Nnepuoa U3Hecysa 24 Meceum 1 3anoyHyBa CO AaTyMOT Ha KynyBareTo Ha anaparorT.
MNpasata Ha rapaHuuja ce nogHecyBaart npef UCTEKOT Ha rapaHTHUOT NepUOA BO POK Of ABe
HeJenn 0TKaKo cTe ro uaeHTudburKyBane gedeKToT. [pM3HaBareTo Npasa Ha rapaHuuja no
MCTEKOT Ha rapaHTHWOT Nepuof e UCKAyYeHo. [onpaBKaTa uan 3aMeHara Ha anapartoT He
BOAW HUTY O NPOAOJIHKYBaHe Ha rapaHTHUOT NepUo HUTY ce 0BHOBYBA rapaHTHUOT Nepuog,
npeKy ycnyrarta 3a anaparoT WK 3a KakBu 6U0 BrpaZieHn pe3epBHu genosu. OBa Bamu v npu
aHramupare Ha ycsyra Ha imue MecTo.

5. 3anpusHaBahe Ha BalleTo NPaBo Ha rapaHuuja npujaBeTe ro AedheKTHUOT anapart Ha WWW.isc-
gmbh.info. [lokonKy aedeKToT Ha anapaToT e ondareH Co HallaTa rapaHuuja, 3a KpaTKo Bpeme Ke
fobueTe nonpaseH anapar Win HoB anapar.

Ce pasbupa, 3a niakarbe HUe oTCTpaHyBaMe W AedeKTU Ha anapaToT LWTO He Ce BOOMNLWTO WK NoBeKe
He ce ondareHn co 06eMOT Ha rapaHuujata. 3a Taa Len ucnpareTe ro anaparoT Ha HallaTta agpeca 3a
cepsucC.

3a n3abaHu fenoBu, NOTPOLLHK MaTepujany 1 eNoBM LWTO HeJocTacyBaar ynaTyBame Ha

orpaHuyyBarbaTa Ha oBaa rapaHuumja CoracHo CepBUCHUTE MHpOPMAaLMK Of OBa yNaTcTBoO 3a
ynotpeba.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitatserkldrung

D  erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und PL deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
Normen fir Artikel nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.

GB explains the following conformity according to EU directi- BG pgeKknapupa CbOTBETHOTO COTBETCTBUE ChINIACHO
ves and norms for the following product [AvpekTnea Ha EC 1 HopMK 3a apTUKyn

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les LV  paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
normes concernant l'article LT apibadina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e RO declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
le norme per I'articolo normelor pentru articolul

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU GR &nAwvel v akdéAoudn cuppdpdwon cvpdwva Pe TV
richtlijn en normen voor het product Oényia EK kal Ta pdTumna yla To mpoidv

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y HR potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normas de la UE para el articulo normama za artikl

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a BIH potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
directiva CE e normas para o artigo normama za artikl

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfer af RS potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
EU-direktiv samt standarder for artikel normama za artikal

S forklarar féljande dverensstammelse enl. EU-direktiv och RUS cnegytoLwmm yaocToBEPAETCA, YTO CEAYIOLLME NPOAYKTbI
standarder for artikeln COOTBETCTBYIOT AMPEKTMBAM U Hopmam EC

FIN vakuuttaa, etté tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien UKR nporosioluye npo 3asHavyeHy HUXYe BiAMoBiAHICTb BUPOBY
vaatimukset [AVpeKTMBaM Ta cTaHgaptam EC Ha BUpi6

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele MK ja usjaByBa cnegHara Coo6p3HOCT COrMacHo

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU EY-avpeKTVBaTa M HOPMUTE 3a apTUKAU
a norem pro vyrobek TR Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za aciklanan uygunlugu belirtir
izdelek N erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og

SK vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice standarder for artikkel
EU a noriem pre vyrobok IS  Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezd konformitast jelenti ki

Benzin-Bodenhacke GC-MT 3060 LD (Einhell)

[C187/404/EC_2009/105/EC [X] 2006/42/EC

[[]2005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex1v
Notified Body:
[]2006/95/EC Notified Body No.:
[]2006/28/EC Reg. No.:
[X] 2004/108/EC x] IZX(I]OOH 4/EC_2005/88/EC
Annex V
[]2004/22/EC ] Annex VI
[11999/5/EC Noise: measured L,,, = 93 dB (A); guaranteed L,,, = 95 dB (A)
D 97/23/EC Z;igeﬁvgo%a -en
[[]90/396/EC_2009/142/EC [X] 2004/26/EC
D 89/686/EC_96/58/EC Emission No.: e11*97/68SA*2012/46*3150*00
[J2011/65/EC

Standard references: EN 709; EN ISO 14982

Landau/lsar, den 05.05.2015 ﬁ - [uo L( A
WeichseIgartner/uen‘J |-Manager ‘Yong/Product-Management C
First CE: 15 Archive-File/Record: NAPR009515
Art.-No.: 34.302.80 1.-No.: 11014 Documents registrar: Markus Jehl
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/lsar
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